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1 Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips!
To fully benefit from the support that Philips offers, register
your product at www.philips.com/welcome.

The Nutri wonder straightener comes with removable Nutri
wonder plate covers that are activated by the heat of the
straightener to release nourishing ingredients. As a result,
you feel your hair is softer and shinier. We hope you will
enjoy using your Nutri wonder straightener and the Nutri
wonder plate covers.

2 General description

1 Care' indicator (only lights up when both of the Nutri
wonder plate covers are attached correctly)

Cover release buttons

Temperature control button

On/off button

Nutri wonder plate covers

Heat-resistant cap

3 Important

Read this user manual carefully before you use the
appliance and save it for future reference.

Danger

- Never immerse the appliance
in water or any other liquid, nor
rinse it under the tap.

- Do not use the appliance in the
bath or in the shower. Keep the
appliance away from water. Do
not place or store the appliance

near bathtubs, showers,
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basins, sinks or other
vessels containing water.

- When you use the
appliance in a bathroom,
unplug it after use. The
proximity of water presents a
risk, even when the appliance is
switched off.

Warning

- Check if the voltage indicated
on the appliance corresponds
to the local mains voltage
before you connect the
appliance.

- Check the condition of the
mains cord regularly. Do not
use the appliance if the plug,
the mains cord or the appliance
itself is damaged.

- If the mains cord is damaged,
you must have it replaced
by Philips, a service centre
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- Wait until the appliance has

cooled down before you store it.

- If you use the appliance on

colour-treated hair, the heating
plates may become stained.

- Do not insert metal objects

into openings to avoid electric
shock.

- Do not use metallic or sharp

objects to remove the Nutri
wonder plate covers.

- Do not use the appliance

for any other purpose than
described in this manual.

- If the Nutri wonder plate covers

are damaged or broken, replace
with new covers.

- Never use any accessories or

parts from other manufacturers
or that Philips does not
specifically recommend. If

you use such accessories or
parts, your guarantee becomes
invalid.

- Keep the packaging for future

reference.

- Use the Nutri wonder plate

covers within 3 months after
opening their packaging.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable
standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.

Environment
This symbol means that this product shall not

be disposed of with normal household waste
(2012/19/EU). Follow your country’s rules for the
separate collection of electrical and electronic
products. Correct disposal helps prevent negative

)i

conseqguences for the environment and human
health.
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Replacing the covers

The decoration on the covers acts as an ,empty" indicator
to show that the conditioning effect of the covers has
diminished and that it is recommendable to replace
them

Note: When the decoration on the covers has faded
away after the first usages it could be that you press
too hard during styling. The covers are sensitive to the
pressure applied.

If you feel the Nutri wonder plate covers performance,
like nourishment and fragrance aroma are no longer as
good as before, replace the covers to enjoy maximum
care for your hair.

Depending on the hair length and frequency of use, the
covers can be used for up to one month* for about 10
straightening sessions. (*when used twice a week on
shoulder-length hair)

Use the covers within 3 months after opening the
packaging.

5 Always replace the covers as a pair.
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Do not use the covers when damaged.
Visit www.philips.com/haircare for more information on
where to purchase the covers.

Ordering accessories

To buy accessories or spare parts,

visit www.shop.philips.com/service or go to your Philips
dealer. You can also contact the Philips Consumer Care
Centre in your country (see the international warranty
leaflet for contact details).
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Warranty and support

If you need information or support,
please visit www.philips.com/support or read the
international warranty leaflet.

BbArapcku

1

BbeeaeHue

[Mo3apassBsame BK 3a NoKynkaTa n Aobpe aowan BuB Philips! 3a aa
Ce Bb3MOA3BATE M3LAAO OT npeaaraHaTa oT Philips moaapbxka,
perucTpupainTe npoaykTta cvt Ha www.philips.com/welcome.
Nutri wonder npecaTa 3a usnpassHe ce NPeAOCTaBsA C NOABMKHM
MOKPUTUS Ha NAacTUHMTE Nutri wonder, KOWTo ce akTUBMpaT OT
TOMAMHATA Ha MallaTa C LieA OCBOOOXAABAHE Ha MPOAYKTUTE 3a
noAxpaHeaHe. B pesyATaT Ha ToBa ycelliaTe KocaTa Ci No-meKa 1 Mo-
6recTsa. HaasBame ce, ye e ce HacAaamTe Ha Bawata Mawa Nutri
wonder 1 Ha NoKpuUTKATa Ha NAacTHKUTe Nutri wonder.
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O6uwo onucaHue

VIHAVKaTOp 3a rpui (CBETBA CaMO KOraTo U ABETE MOKPUTUA Ha
naactuHmTe Nutri wonder ca npuKpeneHu npasmaHo)

ByToHw 3a ocBobOMAaBaHE Ha KanaumTe

ByToH 3a peryavpaHe Ha TemnepaTypaTa

ByToH 3a BKA/W3KA.

MokpuTusa Ha naacTuHM Nutri wonder

TonAoycTonuMB Kanak

BakHo

HDEAM Ad M3MOA3BATE YPEAR, NMPOYETETE BHMMATEAHO TOBA
PBKOBOACTBO 3a HOTPG6VIT6AQ M IO 3anaseTe 3a CnpasKka B 6bAeLLle.

OnacHocT
- Hukora He noTansanTe ypeaa BbB

BOAA VAU ADYTa TEYHOCT N HE O
MUINTE C Tevalla BOAAQ.

- He m3noA3BanTe ypeaa BbB BaHaTa

- KoraTto m3noa3sate YPEAQ B

VAW MOA Aywa. [laseTe ypeaa oT Boaa.
He nocTassnTe 1 He cbxpaHsaBanTe
ypeaa bAM30 AO BaHW, AYLLOBE, MUBKM
U APYT CbAOBE, CbAbPXKaLLM

BaHATa, M3KAIOYBaMTE FO OT

KOHTaKTa, CA€A KaTO MPUKAIOUUTE.

BAM30oCTTa A0 BOAR HOCK PUCK AOPH
KOraToO YPEAbT € M3KAIOYEH.

authorised by Philips or similarly MpeaynpexaeHue
- [Ipean aa BKAlOUMTE ypeaa B

qualified persons in order to
avoid a hazard.

- This appliance can be used
by children aged from 8 years
and above and by persons
with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack
of experience and knowledge
if they have been given
supervision or instruction
concerning use of the
appliance in a safe way and if
they understand the hazards
involved. Children shall not play
with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not
be made by children without
supervision.

- Be careful when you use the
appliance, as it can become
extremely hot. Avoid contact
with the skin and only hold the
handle.

- Keep the appliance away from
non-heat-resistant surfaces
and never cover the appliance
with anything (e.g. a towel or
clothing) when it is hot.

- Keep the appliance away from
flammable objects and material
when it is switched on.

- Never leave the appliance
unattended when it is
plugged in.

Caution

- Always return the device to
a service centre authorised
by Philips for examination or
repair. Repair by unqualified
people could cause an
extremely hazardous situation
for the user.

- The maximum temperature
occurs just after heating up. The
actual temperature during use
may be lower.

- Only use the appliance on
dry hair. Do not operate the
appliance with wet hands

- It is not recommended to use
the appliance on artificial hair. If
you want to use the appliance
on artificial hair, always
consult the distributor of the
artificial hair.

- Do not leave the plates in your
hair for more than few seconds
at a time as this may cause
damage to your hair.

- Always unplug the appliance
after use.

- Do not wind the mains cord
round the appliance and avoid
it from coming into contact with
hot parts of the appliance.

- Keep the heating plates clean
and free of dust and styling
products such as mousse,
spray and gel. Never use the
appliance in combination with
styling products.

- The straightener heating plates
have a coating. This coating
may wear away slowly over
time. This does not affect the
performance of the appliance.

- Wait until the appliance has
cooled down before you attach
or detach the Nutri wonder
plate covers.

EAEKTPUYECKM KOHTaKT, MpoBepeTe
AAAV MOCOYEHOTO BbPXY YpeAa
HanpexeHne oTroBaps Ha ToBa Ha
MeCTHaTa eAEKTPUYECKa MPeXKa.

- ['lpoBepsBariTe peAoBHO

CbCTOAHMETO Ha 3axpaHBalLys
kabeA. He n3noassanTe ypeaa, ako
LLIEMCEADBT, 3aXPaHBaLLMAT KabeA 1A
CaMUAT ypeA Ca NOBPEAEHM.

- C OTAEA MNMPEAOTBPATABAHE

Ha OMacHOCT, NPV MoBpeAa Ha
3axpaHBaLLinA KabeA Tor Tpsbea

A2 bbae cmeHeH oT Philips,
YMbAHOMOLLEH CEepBM3eH LIeHTbP Ha
Philips nan kKBaandurumpaH TEXHMIK.

- To3M ypea MOXe Aa Ce M3MOA3Ba

OT AeUa, HaBbPLWWAM 8 TOAMHN, 1 OT
XOpa C HamMaAeH GU3MYECKH, CETUBHM
WAV YMCTBEHM BB3MOXKHOCTU AU
6€e3 ONUT 1 NO3HaHMS, aKO Ca MoA
HaOAIOAEHME MAM Ca UHCTPYKTMPaH#
3a be3onacHa ynoTpeba Ha ypeaa U
pasbupaT eBeHTyaAHUTE ONaCHOCTM.
He no3ssoAsiBaiTe Ha Aella Aa Cu1
UrpasT ¢ ypeaa. [louncteaHeTo u
NOTpebUTEACKaTa MOAAPBIKKA HE
OvBa Aa Ce M3BbPLBAT OT Aelia be3
HaA30p.

: BHVIMaBal;lTe, KOrato M3rMoA3BaTe

YPEAQ, TbM KaTO MOXE CMAHO Ad Ce
HaropeLm. V136areanTe KOHTaKT C
KOXaTa v XBalllamTe ypeaa caMo 3a
APBXKKaTA.

- NazeTe ypeaa aaneve ot

MNOBBPXHOCTW, KOMTO He ca
TOMAOYCTOMUMBM, U HUKOTA HE ro
NOKPMBaMTE C KaKBOTO U Aa BMAO
(HampUMeEp C Kbpra WA Apexa),
AOKaTO € ropetl,

- KoraTto e BKAIOYeH, ApbXKTe ypeaa

Adnede OT AECHO 3araAMn rNpeAMeTr
N MaTeEPUaAn.

- Hukora He ocTassiiTe ypeaa be3

HAA30D, AOKATO € BKAIOHEH B
KOHTaKTa.

BHumaHue
- 3a NpoBepKa UAY PEMOHT

3aHeceTe ypeAa B YMbAHOMOLLEH
cepsum3 Ha Philips. PeMoHTHT oT
HEKBaAUPULIMPAHM AMLIA MOXKE A
AOBEAE AO CEPMO3Ha OMacHOCT 3a
noTpebuTeAs.

- MakcMManHaTa TemnepaTypa ce

AOCTUra BEAHara CAeA 3arpsiBaHe.
AeNncTBrTeAHaTa TeMnepaTypa no
BpeMe Ha ynoTpeba Moxe Aa e Mno-
H1CKa.

- VI3noAssanTe ypeaa caMo Ha cyxa

Koca. He paboTeTe ¢ ypeaa ¢ MOKpU
pblie.

- He e npenopbunTeAHo Aa

13MOA3BaTE YpeAa 3a U3KYCTBEHA
koca. AKO McCKaTe Aa U3MOA3BaTe
YPEAQ 32 M3KYCTBEHA KOCa, BUHArn ce
KOHCYATUPaTe C AMCTPUBYTOpPa Ha
M3KYCTBEHATA KOCa.

- He ocTaBsanTe naacTuHUTE B KOCaTa

CM 33 MOBEYE OT HAKOAKO CEKYHAM Ha
EAHO MMHAaBaHE, Thi KaTO TOBa MOXKeE
A2 S IOBPEAM.

- Caep ynoTpeba BMHarm M3KAlouBanTe

ypeAa OT KOHTaKTa.

- He yBuMBanTe 3axpaHBalLys Kaben

OKOAO YPEAa M1 o MaseTe OT KOHTaKT
C FOpPELUMNTE YaCTUM Ha YPEAQ.

- [NazeTe HarpeBaTeAHNTE MAACTUHN

YnCTK, be3 Npax U GpU3bOPCKM
MPOAYKTH, KaTO HarnpuMmep MsHa,
cnpem 1 rea. Hnkora He nsnoassamte
ypeAa B KOMOWMHaLMA C GpU3bOPCKM
MPOAYKTM.

: HarpeBaTe/\HMTe MAACTUHM Ha

npecaTa 3a M3npassHe Ha Koca MMaT
noKkpuTHe. ToBa MOKpUTHE MOXKE
6aBHO Aa ce m3xabu ¢ BpemeTo. ToBa
HEe OKa3Ba BAMsHWE Bbpxy paboTaTa
Ha ypeAa.

- N3uakanTe AOKATO YPEADBT N3CTUHE,

MpeAn A MPUKPENUTE MAM OTKaunUTe
MNOKPUTKATA Ha NAACTUHKTE Nutri
wonder.

- V3yakanTe ypeaa Aa M3CTUHE, MPeAM

A2 ro npubepeTe.

- AKO YPEADBT CE€ U3MNOA3BA Ha

6OFIAVICaHa KOCa, NMAACTUHNTE 3a
HarpsABaHE MOXE Ad CTaHAT Ha NeETHa.

- 3a pa n3berHeTe TOKOB YAAP, He

MbXanTe METaAHM MPEAMETH B
OTBOpUTE.

- He n3noA3eanTe MeTaAHU UAM

OCTPpU NMPEAMETH, 33 A 13BaAMTE
MOKPUTUATA Ha nNAacTuHUTE Nutri
wonder.

- He n3noaseanTe ypeaa 3a ueau,

Pa3AVYHM OT YKa3aHOTO B TOBa
PBbKOBOACTBO.

- AKO MOKpUTUATA Ha NAacTuHMTE Nutri

wonder ca MOBPeAEHM MAM CUYMNEHM,
M 3aMeHeTe C HOBMW.

- Hukora He nsnoassanTe aKcecoapu

VAW 4acTV OT APYTW MPOU3BOAUTEAM
VAW TaKMBa, KOMTO He Ca CMeLmasHo
npenopbysaHn oT Philips. ['1pu
M3MNOA3BaHE Ha TaKKBa aKCecoapw
MAWM YacTM BalllaTa rapaHLusa CcTaBa
HEBaAMAHA.

- 3anaseTe OMnakoBKa 3a CMNpaBKa B

ObaeLLe.

- V13noA3BanTe nokpuTUsTa Ha

nAaacTuHuTeNutri wonder B pamkuTe
Ha 3 Mecela CAeA OTBAPSIHETO Ha
OMaKoBKaTa.

EAekTpomarHuTHM noaeta (EMF)

To3su ypea Philips oTroBaps Ha BCUUKM AENCTBALLM CTAHAAPTU M
pa3r|opeA6v1, CBbp3aHN C M3AAraHETO Ha EAEKTPOMArHNUTHM MNOAETa.

OkoAHa cpeaa

To31 cMMBOA O3HaYaBa, Ue TO3M MPOAYKT He TpAbBa Aa

Ce V3XBbPAS 3a€AHO C OBMKHOBEHNTE BUTOBM OTMAABLIM
(2012/19/EC). CaeapariTe npaBuAaTa Ha BallaTa CTpaHa

3a Pa3sAEAHO CbOMPaHE Ha eAEKTPUYECKM 1 @ASKTPOHHM

npOAYKTI. [1paBMAHOTO M3XBLPASHE Momara 3a

B

NPEAOTBPATABAHE Ha HEraTBHUTE MOCAEACTBKA 32 OKOAHATa
CpeAa 1 YOBELWKOTO 3ApaBe.
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CmMmsHa Ha KanawuTte

AeKopaLysTa Ha KanaumTe CAYXn KaTo MHAVKATOp 3a
,M3uepriBaHe", 3a Aa NMOKaxe, ue epeKTbT Ha Barcam Ha KanaumTte e
HaMaAsA U € MPENOPBUUTEAHO AQ M1 CMEHHTE.

3abenexka: KoraTo aekopauvsTa Ha KanauuTe nsbaeaHee caea,
MbPBUTE CECUM, NPUUMHATA MOXKE AQ €, Ye HATKCKATE NPEeKaAeHO
CMAHO MO Bpeme Ha paboTa ¢ ypeaa. KanauuTe ca YyBCTBUTEAHM
KbM MpUAAraHms HaTUCK.

AKO ycelaTe, Ye MPOU3BOAUTEAHOCTTA Ha MOKPUTHATA Ha
naacTuHmTe Ha Nutri wonder, HanpumMep 0CBeXKaBaHETO W apOMaTbT,
Beue He e TOAKOBA AOGPaA, KOAKOTO MPEAM, CMEHETE MOKPUTHAT, 3a
A Ce HACAAAMTE Ha MaKCMMaAHa rpupKa 3a BallaTa Koca.

B 3aBMCMMOCT OT ABAXKMHATA Ha KOCaTa W YecToTaTa Ha ynoTpeba,
KanauuTe MoraT Aa Ce U3MOA3BaT A0 eAMH Mecel™ 3a okoro 10
ceann Ha 13npassHe (*KoraTo ce U3MOA3BAT ABa MbTH CEAMMYHO 3a
KOCa C AbAKMHA AO paMeHeTe).

V13noA3BariTe KanaumTe B pamKiTe Ha 3 Mecella CAeA OTBapsiHe Ha
onaKkoBKara.

BuHaru cMeHsIfTe KanaumTe B KOMMAEKT.

6 He v3noA3gaiiTe KanaumTe, KOraTo Ca NMoBpeAEHH.
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Mocetete www.philips.com/haircare 3a noseve nHpopmaLyis
OTKbAE Aa 3aKynuTe Karnauu.

MopbuBaHe Ha akcecoapu

3a Aa 3aKynuTe aKcecoapy MAM Pe3epBHM YacTu, noceTeTe
www.shop.philips.com/service vian ce obbpHeTe KbM BalwKiA
Thprosel, Ha Philips. MoxeTe cblio Taka aa ce cebpxeTe ¢ LleHTbpa 32
obcAyBaHe Ha noTpebuTean Ha Philips Bbe BalwaTta Abpxasa (3a AaHHN
3a KOHTAKT BIDKTE AVCTOBKATA C rapaHLMs 3a LisA CBAT).

6

[apaHUMsa M NOAAPBXKKa

Ako ce Hy»AaeTe OT MHd}OpMaLLMFI WA MOAAPDBIKKA, MOCETETE
www.philips.com/support vian npoueTeTe AMCTOBKaTa 3a
MEXAYHapOAHa rapaHUMs.

Cestina

1

Uvod

Spolecnost Philips Vam gratuluje ke koupi a vita Vas!
Chcete-li vyuzivat vsech vyhod podpory nabizené
spolecnosti Philips, zaregistrujte svdj vyrobek na strankach
www.philips.com/welcome.

Zehli¢ka na vlasy Nutri wonder je vybavena odnimatelnymi
kryty na platy Nutri wonder, které se teplem zehlicky
aktivuji a uvolnuiji vyzivujici slozky. Vysledkem jsou jemnéjsi
a lesklejsi vlasy. Doufame, Ze pro vas pouzivani zehlicky

na vlasy Nutri wonder a kryt na platy Nutri wonder bude
potésenim.
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VSeobecny popis
Indikator péce (rozsviti se, pouze pokud jsou oba kryty na
platy Nutri wonder upevnény spravne)
tlacitka uvolnéni krytu
tlacitko regulace teploty
Vypinac
Kryty na platy Nutri wonder
teplovzdorné pouzdro

Dllezité

Pred pouzitim pristroje si peclivé prectéte tuto uzivatelskou
priru¢ku a uschoveijte ji pro budouci pouziti.

Nebezpedi
- Pristroj nikdy neponofujte do

vody nebo jiné kapaliny ani jej
neproplachujte pod tekouci
vodou.

- Nepouzivejte pfistroj ve vane

nebo ve sprse. Chrante pristroj
pred kontaktem s vodou.
Nepokladejte ani neskladujte
pristroj v blizkosti vany,
sprchy, umyvadla, dfezu @
ani jinych nadob

obsahujicich vodu.

- Jestlize jej pouzivate

v koupelne, vytahnéte vzdy po
pouziti jeho sitovou zastrcku
ze zasuvky. Blizkost vody
predstavuje riziko, i kdyz je
pristroj vypnut.

Varovani
- Dfive nez pfistroj pfipojite do

siteé, zkontrolujte, zda napeéti
uvedeneé na pfistroji souhlasi
s napéetim v mistni elektricke siti.

- Nezapomente pravidelné

kontrolovat stav sitove sndry.
Pokud byste zjistili zavadu na
zastr¢ce, na napajecim kabelu
nebo na pristroji, pristroj dale
nepouzivejte.

- Pokud je poskozen napajeci

kabel, musi jeho vymeéenu
provest spolecnost Philips,
autorizovany servis spolecnosti
Philips nebo obdobné
kvalifikovani pracovnici, aby se
predeslo moznéemu nebezpedi.

- Déti od 8 let veku a osoby

s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo
nedostatkem zkusenosti

a znalosti mohou tento pfristroj
pouzivat v pfipade, ze jsou pod
dohledem nebo byly pouceny
0 bezpecném pouzivani
pristroje a chapou mozna
hrozici rizika. Déti si s pristrojem
nesmi hrat. Déeti nesmi
provadet bez dozoru cisteni

a uzivatelskou udrzbu.

- PFi pouzivani pristroje budte

opatrni, protoze se mize silné
zahrat. Vyvarujte se kontaktu
s pokozkou a drzte pfristroj
pouze za rukojet.

- Kdyz je pristroj horky, zajistete,

aby byl bezpecne vzdalen
od povrchu, které nejsou
odolne teplu, a pfistroj nicim
nepfikryvejte (napf. ru¢nikem
nebo oblecenim).

- Je-li pfistroj zapnuty, zajistéte,

aby byl bezpecné vzdalen
od hotlavych predmétl a
materiald.

- Zapojeny pristroj nikdy

nenechavejte bez dozoru.

Upozornéni
- Kontrolu nebo opravu zafizeni

svérte vzdy servisu spolecnosti
Philips. Opravy provadene
nekvalifikovanymi osobami
mohou uzivatele vystavit
nebezpelnym situacim.

- Maximalni teploty je dosazeno

hned po ohfevu. Skutecna
teplota béhem pouzivani mize
byt nizsi.

- Pristroj pouzivejte pouze na

suche vlasy. Nemanipulujte
s pristrojem, pokud mate mokré
ruce.

- Tento pfistroj nedoporucujeme

pouzivat na umele vlasy.
Chcete-li pristroj pouzivat

na umele vlasy, poradte se
s prodejcem umélych vlasu.

- Nenechavejte desticky ve

vlasech po vice nez nékolik
sekund, jinak by mohlo dojit
k poskozeni vlasu.

- Po pourziti pfistroj vzdy odpoijte

Z napajent.

- Nenavijejte sitovou sndru kolem

pristroje a zabrante tomu, aby
prisla do styku s horkymi ¢astmi
pristroje.

- Keramickeé desticky udrzuijte

Ciste, nezaprasene a
nezaneseneé kadernickymi
pripravky, jako jsou penove
tuzidlo, sprej a gel. Pristroj
nikdy nepouzivejte v kombinaci
s kadefnickymi pfipravky.

- Desticky maji keramicky povrch.

Tento povrch se postupné
opotrebuje. Toto opotfebeni
nema zadny vliv na vykon
pristroje.

- Pred pfipojenim ¢i odpojenim

krytd na platy Nutri wonder
nechte pfistroj vychladnout.

- Pred ulozenim pfistroje

pockejte, az zcela vychladne.

- Pouzijete-li pristroj na barvené

vlasy, muze dojit k zabarveni
ohfivacich desticek.

- Nevkladejte kovove predmety

do otvorl. Predejdete tak Urazu
elektrickym proudem.

- K odejmuti krytd na platy Nutri

wonder nepouzivejte kovove a
ostre nastroje.

- Nepouzivejte pfistroj pro jiné

ucely nez uvedene v této
prirucce.

- Pokud jsou kryty na platy

Nutri wonder poskozeneé nebo
prasklé, vymente je za nove.

- Nikdy nepouzivejte prislusenstvi

nebo dily od jinych vyrobcu
nebo takove, které nebyly
doporuceny spolecnosti Philips.
Pouzijete-li takove pfislusenstvi
nebo dily, pozbyva zaruka
platnosti.

- Uschoveijte si obal pro budouci

pouziti.

- Kryty na platy Nutri wonder

zacnéte pouzivat do tfi mésicl
od otevieni obalu.

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pristroj Philips odpovida véem platnym
normam a predpistim tykajicim se vystaveni uc¢inkdm
elektromagnetickych poli.

Zivotni prostiedi

Tento symbol znamena, Ze vyrobek nelze likvidovat
s béznym komunalnim odpadem (2012/19/EU).
Ridte se pravidly vasi zemé pro sbér elektrickych a
elektronickych vyrobkl. Spravnou likvidaci pomuzete

predejit negativnim dopadim na zivotni prostredi

a lidske zdravi.

4
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Vymeéna krytu
Dekor na krytech slouzi jako ukazatel toho, ze Uc¢inek
kondicionéru krytt zeslabl a doporucuje se kryty vymeénit.
Poznamka: Pokud se dekor na krytech vytratil po
nékolika prvnich pouzitich, mozna jste pfi Upravé ucesu
pouzili prilis velky tlak. Kryty jsou citlivé na pouzity tlak.
Mate-li pocit, ze kryty na platy Nutri wonder nejsou tak
vykonneé jako predtim, napiiklad co se tyce vyzivujicich a
vonnych slozek, v zajmu maximalni péce o vase vlasy je
vymeénte.
V zavislosti na délce vlasu a frekvenci pouzivani je mozné
kryty pouZivat po dobu az 1 mésice* béhem priblizné
10 rovnani vlasu. (* pfi pouziti dvakrat tydné na vlasy po
ramena)
Kryty pouZijte do 3 mésicl po otevreni baleni.
Vzdy vymérite oba kryty.
Nepouzivejte kryty, pokud dojde k jejich poskozeni.
Dalsi informace o tom, kde kryty zakoupit, naleznete na
strankach www.philips.com/haircare.

Objednavani prislusenstvi

Chcete-li koupit pfislusenstvi nebo nahradni dily, navstivte
adresu www.shop.philips.com/service nebo se obratte
na prodejce vyrobkld Philips. MUzete se také obratit na
stfedisko péce o zakazniky spolecnosti Philips ve své zemi
(kontaktni udaje naleznete na letacku s celosvétovou
zarukou).

6

Zaruka a podpora

Potiebujete-li dalsi informace ¢i podporu, navstivte
web www.philips.com/support nebo si prostudujte
mezinarodné platny zarucni list

1

Sissejuhatus

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt!

Philipsi pakutava tootetoe eeliste taielikuks

kasutamiseks registreerige oma toode veebisaidil
www.philips.com/welcome.

Nutri wonderi sirgendajaga on kaasas eemaldatavad

Nutri wonderi plaadikatted, mis vabastavad sirgendaja
kuumuse méjul hooldavaid koostisaineid. Selle tulemusena
muutuvad teie juuksed pehmemaks ja saravamaks.
Loodame, et naudite meie Nutri wonderi sirgendaja ja Nutri
wonderi plaadikatete kasutamist.

2
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Uldine kirjeldus

Hoolduse naidik (suttib vaid siis, kui mélemad Nutri
wonderi plaadikatted on korrektselt kinnitatud)
Katte vabastusnupud

Temperatuuri reguleerimise nupp

Toitenupp

Nutri wonderi plaadikatted

Kuumusekindel kate

Tahtis

Enne seadme kasutamist lugege seda kasutusjuhendit
hoolikalt ja hoidke see edaspidiseks alles.

Oht

Arge kastke seadet vette ega
muudesse vedelikesse ega
loputage seda kraani all.

- Arge kasutage seadet vannis voi

dusi all olles. Arge tehke seadet
marjaks. Arge kasutage ega
hoidke seadet vanni, dusi,
valamute, kraanikausi

ega teiste vett sisaldavate @
anumate lahedal.

- Seadet vannitoas

kasutades, Uhendage see
parast kasutamist vooluvorgust
lahti. Vee lahedus kujutab
endast ohtu isegi juhul, kui
seade on valja lulitatud.

Hoiatus
- Enne seadme Uhendamist

vooluvorku kontrollige, kas
seadmele margitud toitepinge
vastab kohaliku elektrivorgu
pingele.

- Kontrollige korraparaselt

toitejuntme korrasolekut. Arge
kasutage seadet, kui selle
pistik, toitejuhe voi seade ise on
kahjustatud.

- Kui toitejuhe on kahjustatud,

peab selle ohtlike olukordade
valtimiseks uue vastu vahetama
Philips, Philipsi volitatud
hoolduskeskus voi samavaarset
kvalifikatsiooni omav isik.

- Seda seadet voivad kasutada

lapsed alates 8. eluaastast ning
fuusilise, meele- voi vaimse
hairega isikud voi isikud, kellel
puuduvad kogemused ja
teadmised, kui neid valvatakse
vOi neile on antud juhend
seadme ohutu kasutamise
kohta ja nad moistavad sellega
seotud ohte. Lapsed ei tohi
seadmega mangida. Arge laske
lastel seadet jarelevalveta
puhastada ja hooldada.

- Seadme kasutamisel olge

ettevaatlik, see voib olla vaga

kuum. Valtige kontakti nahaga
ning hoidke seadet vaid selle

kaepidemest.

- Hoidke seadet

mittekuumusekindlatest
materjalidest kaugemal ja
kunagi arge katke kuuma seadet
mingi asjaga, nagu naiteks
kateratiga.

- Hoidke sisselulitatud seadet

kergestisUttivatest objektidest ja
materjalist kaugemal.

- Arge kunagi jatke elektrivorku

lUlitatud pistikuga seadet
jarelvalveta.

Ettevaatust
- Viige seade kontrollimiseks voi

parandamiseks alati Philipsi
volitatud hoolduskeskusesse.
Valjadppeta isiku poolt
parandatud seade voib
panna seadme kasutaja
aarmiselt ohtlikku olukorda.

®

- Maksimaalne temperatuur
saavutatakse vahetult peale
ules kuumenemist. Tegelik
temperatuur kasutuse ajal voib
olla madalam.

- Kasutage seadet ainult kuivade
juuste koolutamiseks. Arge
kasutage seadet margade
katega.

- Seadet ei soovitata kasutada
kunstjuustel. Kui soovite seadet
kasutada kunstjuustel, pidage
alati ndbu oma kunstjuuste
turustajaga.

- Et ara hoida juuste
kahjustumist, arge jatke plaate
juustesse kauemaks kui moneks
sekundiks korraga.

- Votke seade alati parast
kasutamist vooluvorgust valja.

- Arge keerake toitejuhet Umber
seadme, et valtida selle
kokkupuudet seadme tuliste
pindadega.

- Hoidke kuumutamisplaadid
puhtana ja arge laske nendele
tolmu ega soengukujundamise
vahendeid nagu juuksevahtu,
piserdusvahendeid ega
geeli jaake koguneda. Arge
kunagi kasutage seadet
koos soengukujundamise
vahenditega.

- Sirgendaja kuumutamisplaate
katab kate. See kate voib
ajapikku ara kuluda. See ei
mojuta seadme joudlust.

- Enne Nutri wonderi plaadikatete
kinnitamist voi eemaldamist
oodake, kuni seade on maha
jahtunud.

- Enne hoiukohta panekut
laske seadmel taielikult maha
jahtuda.

- Kui kasutate seadet varvitud
juuste kujundamiseks, voivad
kuumutusplaadid maarduda.

- Elektrildodgi arahoidmiseks
arge sisestage avade vahelt
seadmesse metallesemeid.

- Arge kasutage Nutri wonderi
plaadikatete eemaldamiseks
metallist voi teravaid esemeid.

- Arge kasutage seadet muuks,
kui selles kasutusjuhendis
kirjeldatud otstarbeks.

- Kui Nutri wonderi plaadikatted
on kahjustatud voi katki, tuleb
need uute vastu valja vahetada.

- Arge kunagi kasutage teiste
tootjate poolt tehtud tarvikuid
vOi osi, mida Philips ei ole
eriliselt soovitanud. Selliste
tarvikute voi osade kasutamisel
kaotab garantii kehtivuse.

- Hoidke pakend edaspidiseks
alles.

- Kasutage Nutri wonderi
plaadikatteid kolme kuu jooksul
parast nende pakendi avamist.

Elektromagnetvéljad (EMF)

See Philips seade vastab koikidele elektromagnetiliste
valjadega kokkupuudet kasitlevatele kohaldatavatele
standarditele ja digusnormidele.

Keskkond

See simbol tahendab, et seda toodet ei tohi visata
tavaliste olmejaatmete hulka (2012/19/EL). Jargige
oma riigi elektriliste ja elektrooniliste toodete
lahuskogumist reguleerivaid eeskirju. Oigel viisil
kasutusest korvaldamine aitab dra hoida voimalikke
kahjulikke tagajargi keskkonnale ja inimese tervisele.

4 Katete asendamine

1 Katetel olev illustratsioon on indikaator olekule ,tuhi”
markimaks, et katete juukseid hooldav efekt on otsa
l6ppenud ning need on soovitatav valja vahetada.
Markus. Kui katetel olev illustratsioon hajub parast
esimest kasutuskorda, voib see tahendada, et vajutate
juukseid kujundades seadmele liiga tugevasti. Katted on
tundlikud seadmele avaldatud joule.

2 Kui tunnete, et Nutri wonderi plaadikatete moju (naiteks
hooldav toime ja l6hn) hakkab vahenema, tuleb
katted valja vahetada, et nautida juuste maksimaalset
hooldamist.

3 Soltuvalt juuste pikkusest ja kasutamise sagedusest, saab

katteid kasutada kuni Uks kuu*, umbes 10 sirgendamise

korda. (*kasutamisel kaks korda nadalas olapikkustel
juustel)

Kasutage katteid 3 kuu jooksul parast pakendi avamist.

Alati asendage katted paarikaupa.

Arge kasutage katteid, kui need on kahjustunud.

Katete ostmise kohta lisainformatsiooni saamiseks

kulastage veebilehte www.philips.com/haircare.

5 Tarvikute tellimine

Seadme jaoks tarvikute voi varuosade ostmiseks minge
veebilehele www.shop.philips.com/service voi kilastage
Philipsi edasimuujat. Samuti voite podrduda oma riigi
Philipsi klienditoe keskusesse (vt kontaktandmeid
Ulemaailmse garantii lehelt).

6 Garantii ja tootetugi

Kui vajate teavet voi abi, kilastage Philipsi veebilehte
www.philips.com/support voi lugege labi Uleilmne
garantiileht.

1 Uvod

Cestitamo na kupniji i dobro dosli u Philips! Kako biste
potpuno iskoristili podrsku koju nudi tvrtka Philips,
registrirajte svoj proizvod na www.philips.com/welcome.
Aparat za ravnanje kose Nutri wonder isporucuje se s
odvojivim Nutri wonder pokrovima za ploce koje aktivira
toplina aparata za ravnanje radi oslobadanja sastojaka za
regeneraciju kose. Kao rezultat, osjetit ¢ete da vam je kosa
meksa i sjajnija. Nadamo se da c¢ete uzivati koristeci aparat
za ravnanje kose Nutri wonder i Nutri wonder pokrove za
ploce.

2 Opceniti opis

1 Indikator Care (njega) (svijetli samo kada se oba Nutri
wonder pokrova za ploce ispravno postave)

Tipke za otpustanje navlake

Tipka za regulaciju temperature

Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje

Nutri wonder pokrovi za ploce

Kapica otporna na toplinu

3 Vazno

Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ovaj korisnicki
priru¢nik i spremite ga za buduce potrebe.

Opasnost

- Aparat nikada nemoijte uranjati
u vodu ili neku drugu tekudinu
niti ispirati pod mlazom vode.

- Aparat nemojte upotrebljavati u
kadi ili pod tusem. Drzite uredaj
podalje od vode. Ne stavljajte

uredaj blizu kada, tuseva,
‘)
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bazena, umivaonika ili
drugih spremnika s
vodom.

- Kad koristite uredaj
u kupanici, iskljucite ga s
napajanja nakon uporabe.
Blizina vode predstavlja
opasnost, cak i kad je uredaj
iskljucen.

Upozorenje

- Prije ukopcavanja aparata
provjerite odgovara li mrezni
napon naveden na aparatu
naponu lokalne mreze.

- Redovito provjeravajte stanje

kabela za napajanje. Aparat
nemoijte upotrebljavati ako su
utikac, kabel za napajanje ili
sam aparat osteceni.

- Ako se kabel za napajanje

osteti, mora ga zamijeniti
tvrtka Philips, ovlasteni Philips
servisni centar ili neka druga
kvalificirana osoba kako bi se
izbjegle potencijalno opasne
situacije.

- Ovaj aparat mogu koristiti

djeca iznad 8 godina starosti i
osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim
sposobnostima te osobe koje
nemaju dovoljno iskustva i
znanja, pod uvjetom da su pod
nadzorom ili da su primili upute

- Drzite uredaj podalje od
zapaljivin predmeta i materijala
kad je ukljucen.

- Nikada ne ostavljajte aparat
bez nadzora kada je ukljucen u
struju.

Oprez

- Uredaj uvijek dostavite u
ovlasteni Philips servisni centar
na ispitivanje ili popravak.
Popravak izveden od strane
nestru¢nih osoba moze
uzrokovati iznimno opasnu
situaciju za korisnika.

- Maksimalna temperatura
se postize ubrzo nakon
zagrijavanja. Stvarna
temperatura tijekom uporabe
moze biti niza.

- Aparat koristite iskljucivo na
suhoj kosi. Ne radite s uredajem
s mokrim rukama

- Ne preporucuje se uporaba
uredaja na umijetnoj kosi. Ako
zelite koristiti uredaj na umjetnoj
kosi, uvijek se konzultirajte s
dostributerom umijetne kose.

- Ne ostavljajte ploce na Vasoj
kosi dulje od nekoliko sekundi
odjednom jer to moze ostetiti
Vasu kosu.

- Nakon uporabe aparat
iskopcajte.

- Nemojte omatati kabel
napajanja oko uredaja i pazite
da ne dode u kontakt s vrucim
dijelovima uredaja.

- Drzite grijace ploce cistima i
bez prasine te proizvoda za
oblikovanije frizure kao sto su
pjena, sprej i gel. Nikad nemojte
koristiti uredaj u kombinaciji
s proizvodima za oblikovanje
kose.

- Grijace ploce aparata za
ravnanje kose imaju premaz.
Premaz se s vremenom moze
polako pohabati. To ne utjece
na izvednu uredaja.

- Pricekajte da se aparat ohladi
prije postavljanja ili odvajanja
Nutri wonder pokrova za ploce.

- Prije pohrane pricekajte da se
aparat ohladi.

- Ako aparat koristite na obojenoj
kosi, na grijacim plocama mogu
ostati mrlje.

- Kako biste izbjegli opasnost od
strujnog udara, nemoijte umetati
metalne predmete u otvore.

- Nemoijte koristiti metalne ili
ostre predmete za skidanje Nutri
wonder pokrova za ploce.

- Aparat koristite iskljucivo za
radnje opisane u ovim uputama.

- Ako se Nutri wonder pokrovi
za ploce ostete ili slome,
zamijenite ih novima.

- Nikada nemoijte upotrebljavati
dodatke ili dijelove drugih
proizvodaca ili proizvodaca
koje tvrtka Philips nije izricito
preporucila. Ako upotrebljavate
takve dodatke ili dijelove, vase
jamstvo prestaje vrijediti.

- Ambalazu spremite za buduce
potrebe.

- Upotrijebite Nutri wonder
pokrove za ploce unutar 3
mjeseca nakon otvaranja
pakiranja.

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj Philips aparat zadovoljava sve vazece standarde i

propise u vezi izlaganja elektromagnetskim poljima.
|

Okolis

Ovaj simbol naznacuje da se proizvod ne smije
odlagati s uobi¢ajenim otpadom iz ku¢anstva
(2012/19/EU). Postuijte propise svoje drzave o
zasebnom prikupljanju elektri¢nih i elektronickih
proizvoda. Ispravno odlaganje pomaze u
sprjie¢avanju negativnih posljedica za okoli$ i ljudsko
zdravlje.

4  Zamijena navlaka

1 Ukras na navlakama sluzi kao ,prazni‘ indikator da prikaze
da su efekti regeneriranja na navlakama smanjeni i da se
preporucuje zamjena.

Napomena: Kad dekoracija na navlakama izblijedi
nakon prvih uporaba, mozda previse pritiskate tijekom
pravljenja frizure. Navlake su osjetljive na pritiskanje.

2 Ako primijetite da ucinkovitost Nutri wonder pokrova
za ploce, primjerice ucinkovitost njege i miris, opada,
zamijenite pokrove kako biste uzivali u maksimalnoj njezi
kose.

3 Ovisno o duljini kose i u¢estalosti uporabe, navlake se
mogu koristiti do jednog mjeseca* od oko 10 ravnanja.
(*kada se koristi dva puta tjedno na kosi do ramena)

4 Koristite navlake u roku od 3 mjeseca od otvaranja
pakovanija.

5 Uvijek mijenjajte navlake u paru.

6 Ne koristite navlake kad su ostecene.

7 Zavise informacija o tome gdje kupiti navlake posjetite
www.philips.com/haircare.

5 Narucivanje dodatnog
pribora

Da biste kupili dodatke ili rezervne dijelove, posjetite
www.shop.philips.com/service ili se obratite dobavljacu
tvrtke Philips. Takoder se moZete obratiti centru za
potrosace tvrtke Philips u svojoj drzavi (pogledajte
medunarodni jamstveni list radi detalja o kontaktu).

6 Jamstvoi podrska

Ako su Vam potrebne informacije ili podrska, molimo
posijetite www.philips.com/support ili procitajte brosuru o
medunarodnom jamstvu.

1 Bevezeteés

Koszonjuk, hogy Philips terméket vasarolt, és idvozoljuk
a Philips vildgaban! A Philips altal biztositott tamogatas
teljes korti igénybeveteléhez regisztralja a terméket a
www.philips.com/welcome cimen.

A Nutri wonder hajegyenesitd hajegyenesitd lapokkal
rendelkezik, amelyek a hajegyenesitt felhevilésének
hatasara aktivalodnak, és taplalod dsszetevdket bocsatanak
ki. Ennek eredményeképp a haja puhabbnak és
féenyesebbnek hat. Reméljuk, hogy élvezni fogja a Nutri
wonder hajegyenesitd és a Nutri wonder hajegyenesitd
lapok hasznalatat.

2 Altalanos leiras

1 Taplalast jelzo fény (csak akkor vilagit, ha mindkét Nutri
wonder hajegyenesitd lapot megfelelden csatlakoztattak)
Fedél kioldogombijai

Hémeérseklet-szabalyzd gomb

Be- és kikapcsolod gomb

Nutri wonder hajegyenesitd lapok

Hoallo tok

3 Fontos!

A készulék elsd hasznalata eldtt figyelmesen olvassa el a
hasznalati utmutatot, és &rizze meg késdbbi hasznalatra.
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Veszély

- Ne meritse a keszuleket vizbe
vagy mas folyadekba, es ne
Oblitse le folyoviz alatt.

- Ne hasznalja a készuleket

kadban vagy zuhany alatt.

Tartsa a keszuleket viztél tavol.

Ne helyezze és ne tarolja a

keszuleket furddkad,

zuhanyozo, @

mosdokagyloba, =

mosogato vagy egyeb,

vizet tartalmazo edény

kozeleben.

- A készuléket furddszobai

\Y

hasznalat utan huzza ki

a halozati aljzatbol. A viz
kozelsege kockazati tenyez6d
meg kikapcsolt keszulekneél is.
igyazat!

A készulek csatlakoztatasa

elott ellendrizze, hogy a rajta
feltUntetett feszultség egyezik-e
a helyi halozatéval.

- Rendszeresen ellendrizze

a halozati csatlakozokabel
allapotat. Ne hasznalja a
keszuléket, ha a halozati
csatlakozodugo, a kabel vagy a
keszulek serult.

u vezi rukovanja aparatom
na siguran nacin te razumiju
moguce opasnosti. Djeca se

ne smiju igrati aparatom. Djeca
bez nadzora ne smiju obavljati
cis¢enje i korisnicko odrzavanije.

- Pazite kad koristite uredaj, moze

postati jako vruc. 1zbjegavajte
kontakt s kozom i drzite samo
za rucku.

- Drzite aparat dalje od povrsina

koje nisu otporne na toplinu i
nemoijte nikada prekrivati aparat
(npr. ru¢nikom ili odjecom) kada
je vruc.

@

- Ha a halozati kabel
meghibasodik, a kockazatok
elkerulese erdekében Philips
szakszervizben vagy hivatalos
szakszervizben ki kell cserélni.

- A készuléket 8 éven feluli

gyermekek, illetve csokkent
fizikai, erzekelési vagy szellemi
kepessegekkel rendelkezd, vagy
a keészuléek mukodtetéseben
jaratlan szemelyek is
hasznalhatjak, amennyiben ezt
felugyelet mellett teszik, illetve
ismerik a keszuléek biztonsagos
muUkodtetesenek modjat es

az azzal jaro veszelyeket. Ne

engedje, hogy gyermekek
jatsszanak a keszulekkel. A
tisztitast és a felhasznald altal
is vegezhetd karbantartast
nem vegezhetik gyermekek
felgyelet nelkul.

- Ovatosan hasznalja

a keszuleket, mivel a
homerseklete igen magas lehet.
Ne engedje, hogy a boréehez
erjen, es csak a fogantyunal
fogja.

- Tartsa a készuléket tavol a nem

hoallo feluletektdl, és sose
takarja le (pl. torolkdzovel), amig
meleg.

- A bekapcsolt kéeszuleket

tartsa gyulekony targyakrol és
anyagoktol tavol.

- Sose hagyja a halozatra

F

csatlakoztatott keszuléeket
felugyelet nelkul.

igyelem!

A készuleket kizarolag Philips
hivatalos szakszervizbe

vigye vizsgalatra, illetve
javitasra. A szakszer(tlen
javitas a felhasznalo szamara
kulonosen veszelyes lehet.

- A keszulek a felmelegedes

utan kozvetlenul a legforrobb.
A hasznalat soran ennel
alacsonyabb lehet a
héomerseklete.

- A keszuléket csak szaraz haj

formazasahoz hasznalja. Ne
hasznalja nedves kezzel a
keszuleket.

- A készulek hasznalata muUhaj

vagy paroka vasalasara nem
ajanlott. Ha a készuleket
muUhajhoz vagy parokahoz
kivanja hasznalni, kerjen
tanacsot a mUhaj vagy paroka
forgalmazojatol.

- A formazolapokat egyszerre

csak néhany masodpercig
hagyja a hajan, kulénben a
hajszalak megsérulhetnek.

- Hasznalat utan mindig huzza ki

dugot az aljzatbol.

- Ne csavarja ra a halozati kabelt

a keszulekre, es Ugyeljen, hogy
a halozati kabel se érintkezzen
a keszulék forro részeivel.

- Tartsa a futélapokat tisztan,

portol es szennyezddestdl,
valamint hajformazo habtaol,
spray-tél es zseletdl mentesen.
Ne hasznalja a keszuleket
hajformazo anyagokkal egyutt.

- A hajvasalo futdlapjai

bevonattal rendelkeznek. Ez

a bevonat idovel lassankent
lekophat. Ez nem befolyasolja a
keszulek teljesitmenyet.

- Varja meg, amig a keszulek

kihul, miel&tt csatlakoztatja
vagy eltavolitja a Nutri wonder
hajegyenesitd lapokat.

- Miel6tt eltenne, varja meg, amig

a készulek lehul.

- Ha festett hajon hasznalja a

keszuleket, a hajegyenesitd
lapok elszinezbdhetnek.

- Az aramutés elkerulése

erdekeben ne helyezzen
femtargyat a nyilasokba.

- Ne hasznaljon fem vagy

eles targyakat a Nutri
wonder hajegyenesitd lapok
eltavolitasahoz.

- Csak a kezikdonyvben

meghatarozott rendeltetes
szerint hasznalja a keszuleket.

- Ha a Nutri wonder

hajegyenesitd lapok serultek
vagy torottek, cserelje ki Oket
Ujakra.

- Ne hasznaljon mas gyartotol

szarmazo, vagy a Philips altal
jova nem hagyott tartozekot
vagy alkatrészt. Ellenkezd
esetben a garancia ervenyet
veszti.

- A csomagolast 6rizze meg a

késObbiekre.

- Kezdje hasznalni a Nutri

wonder hajegyenesitd lapokat
a csomagolas felbontasatol
szamitott 3 honapon belul.

Elektromagneses mezék (EMF)
Ez az Philips készulék az elektromagneses terekre érvényes

0s

szes vonatkozod szabvanynak és eldirasnak megfelel.

Kornyezetvédelem

Ez a szimbolum azt jelenti, hogy a termek

nem kezelhetd normal haztartasi hulladékkent
(2012/19/EU). Kbvesse az orszagaban érvényes,

az

hulladékkezelésére vonatkozo jogszabalyokat.

B

elektromos és elektronikus keszulekek

A megfeleld hulladékkezelés segitséget nyuijt a

ko
ko
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rnyezettel és az emberi egészséggel kapcsolatos negativ
vetkezmeények megeldzésében.

A betétek cseréje

A betétek diszitése ,Ures” jelzésként szolgal, és azt
mutatja, hogy a betétek kondicionald hatasa elfogyott, és
cseréjuk ajanlott.

Megjegyzés: Ha a diszités mar az elsé¢ néhany hasznalat
utan eltdnik a betétekrél, akkor hajformazas kdzben
esetleg tul erésen nyomta 6ssze dket. A betétek
érzékenyek a rajuk alkalmazott nyomasra.

Ha ugy gondolja, hogy a Nutri wonder hajegyenesit®
lapok teljesitménye, példaul a taplalas vagy az illatanyag
mar nem olyan hatékonyak, mint eleinte, cserélje ki a
lapokat a haja maximalis taplalasa érdekében.

Hajanak hosszatol és a hasznalat gyakorisagatol fliggden
a betétek akar egy honapig®, kortlbelul 10 hajvasalasra
hasznalhatok. (*ha hetente kétszer hasznaljak vallig érd
hajon)

A betéteket a csomagolasuk felbontasatol szamitott 3
honapon beldl hasznalja fel.

A betéteket mindig parosaval cserélje.

6 Ne hasznaljon sérult betétet.
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A betétek beszerezhetdségeérol tovabbi adatokat a
www.philips.com/haircare oldalon talal.

Tartozékok rendelése

Tartozékok és potalkatrészek vasarlasahoz latogasson el a
www.shop.philips.com/service weboldalra vagy forduljon
Philips markakereskeddjehez. Fordulhat az orszagaban
mUkodo Philips vevészolgdlathoz is (az elérhetdseégi
informaciokat megtaldlja a vildgszerte érvényes
garancialevélen).

6

Garancia és
terméktamogatas

Ha informaciora vagy tdmogatdsra van sztksége,
latogasson el a www.philips.com/support weboldalra,

Vva;

gy olvassa el a vilagszerte érvényes garancialevelet.

LLlaw Ty3eTKiw

1

Kipicne

Ocbl 3aTThl CaTbIN aAybiHbI3OEH KYTTbIKTaNMbI3 dxaHe Philips
KOMMaHMAChIHA KoL KeAATHI3! Philips ycbiHaTbIH KOAAQYAbI TOABIK
naitAanaHy ywiH eHimai www.philips.com/welcome TopabbiHaa
TIPKEHI3.

Nutri wonder walu TericTerili HOPAEHAIPY MHrpeAneHTTepiH BocaTy

yw

iH WLl TericTerilWTiH Kbi3ybl apKblAbl ICKe KOCbIAATbIH anbliHOaAbl Nutri

wonder naacTuHa >Ka6b\HAapblMeH KeAeal. HaTwkeciHAE LWallbIHBI3ABIH,

Kyl

MCapFaHblH YKaHe XKblATbiparaHbiH ce3eci3. biz Nutri wonder wauy

TericTeriwi MeH Nutri wonder nAacTvHa xabbiHAAPbIH paxaTTaHa
naifAaAaHachI3 ACM YMITTEHeMis.

2

1

(o) G2 RENNERUVEN N}

3

KaAnbl cmnaTTama

KyTim kepceTkiwi (Tek Nutri wonder naacTuHa »abblHAapbIHbIH
eKeyi Ae AYpbIC TIPKEArEHAE MaHaAbl)

KoHaplpMaHbl atlly TyiMeAepi

TemnepaTypaHbl 6ackapy Tyimec

Kocy/ewipy Tyimeci

Nutri wonder naacTiHa »abbiHAapbI

blcTbikka Te3iMAI Kaknak

MaHpbI3AbI

Kypanabl koaaaHbac BypbiH, 0Cbl NaiAaAaHYLLbl HYCKAYAbIFbIH MYKUAT
OKbIN WhiFbIM, 6GOAALIAKTA aHbIKTaMaAbIK KypaA PETIHAE NaAaAaHy yLiH
caKTan KOombIHbI3.

K

ayinTi >XaFAamAap

- KypbIAFbIHBI CyFa Hemece backa

CYMbIKTBIKTApFa 6aTbipyFa »KoHe
aFbIHAbI CYAbBIH aCTblHAQ XKYYFa
boAManAbI.

: K¥pb|/\FbIHbI BaHHara HEMECE AyLLIKA

TYCIN »KaTKaHAA KOAAAHOAHbI3.
KyPbIAFBIHBI CYAAH ALK YCTaHbI3.
KYPbIAFBIHBI BaHHa, AyLL, GacceiH,
PaKoBMHa Hemece bacKa cy
blAbIChI XaHblHa KOMMaHbI3
HeMece cakTaMaHbi3.

Q

- KypbIAFbIHbI BaHHaAa

A

KOAAQHFaH KE3AE KOAAAHBICTaH KeMiH
TOKTaH aXKblpaTblHbI3. TiNTi, KYPbIAFbI

ewipyAl BOACa, CyAbIH »aHbIHAA TYPY
Kayin TOHAIPEAI.

6aiAaHbI3

- KypbIAFbIHBI KOCMac OypbiH, OHAR

KOPCETIArEH KEPHEYAIH MePriAIKTI
XKEAl KepHeyiHe CoMKeC KeAETIHIH
TeKCepin aAbiHbI3.

- TOK CbIMbIHbIH »KaF AaMbIH SpAAMbIM
TeKcepin oTbIpbiHbI3. LLTenceAbaik
yLUbl, KyaT CbIMbl Hemece e3i
3aKbIMAAHFaH BOACA, KYPBIAFbIHbI
KOAAAHOAHbI3.

- KyaT cbiMbl 3aKbIMAaHFaH BOACa,
KayinTi »KaFAai OpblH aAMaybl YLWIH,
oHbl Tek Philips KoMnaHnacbiHAR,
Philips MakyAaaFaH Kbi3MeT KepceTy
OpTaAbIfblHAQ Hemece BIAIKTI
MaMaHAAp aybICTbIPYbl KEPEK.

- bakblnay acTbiHAa BoAca Hemece
KYPBIAFbIHbI Kayinci3 nanaanaHy
TypPaAbl HyCKayAap aAFaH bDOACa XKaHe
6aNAaHBICTbI KayinTePAI TyCIHCe, ByA
KYPBIAFbIHBI 8 KOHE OAaH »KOFapbl
acTaFbl baranap aHe AeHe, cesy
HeMece aKblA-OM KabireTTepi Kem
Hemece Taxipmbeci MeH BiAIMI
YOK aAAMAAP MaAaAaHa aAaAbI.
Bararap KypbIAFbIMEH OMHaMaybl
KepekK. Tasaray MeH manaasaHyllbira
TEXHUKAABIK KbI3MET KepceTy
KbI3METTEPIH DaKbiAyCbI3 DararapFa
OpblHARYFa DOAMaNABI.

- KypbIAFbIHBI MarAaAaHFaHAQ
abannanbi3, cebebi oA eTe bICTbIK
bonraabl. Tepire TUri30eHI3 »oHe
TYTKaA@H FaHa yCTaHbl3.

- KYPbIAFbIHBI BICTBIKKA KapCbl Typa
aAAMaNTbiH OETTEPAEH aAlaK YCTaHbI3,
YKOHE KYPaA biCbir TypFaHbIHAA
ellKallaH OHbl elITEHEMEH »arnnaHbi3
(MaceAeH CyAri Hemece MaTa).

- KypbIAFbI TOKKA KOCbIABIN TypFaH
KE3AE, OHbl TE3 »KaHbIMN KETETIH 3aTTap
MeH MaTepuaAAaH aAliaK YCTaHpI3.

- KYPbIAFbI TOKKA KOCBIABIN TypFaH
Ke3AE, OHbl KaAaFaAdYCbhi3
KaAAbIPMaHbI3.

AbaliAaHbI3

- KypbIAFbIHBI TEKCEPY HEMece
YOHAETY YLUIH, OHbl Tek KaHa Philips
SKIMLLIAIN BepreH KbI3MET OpTaAbiFbiHa
anapbiHbi3. KypbIAFbIHbI OIAIKCI3
aAAMAAPFa XKOHAETY, KOAAAHYLLbIFA
eTe KayInTi »aFAan TYFbI3ybl MYMKIH.

- Kbi3a bacTaraH bomaa MakCUMaAAbI
TemnepaTypara *eTeal. KoArsaHbin
KaTKaHAAFbI LWblHaMbl TemMnepaTypachl
TOMeHIpeK OOAYbl MYMKIH.

- KYPbIAFbIHbI TEK KypFaK LuaLlka
KOAAAHBIHBI3. KYPBIAFBIHBI CY KOAMEH
nanaasaHbaHbI3

- KYPbIAFbIHbI »KacaHAb! WwallTa
nanaaAaHy ycbiHbiAManapl. Erep
KYPbBIAFbIHbI YKacaHAb! LWalliTa
nanaanaHy KaxeT BoACa, opKalliaH
XacaHAb! LIALITbIH TapaTyLUblCbiMeH
KEeHEeCIHi3.

- Op KOAA@HFaH CalblH TabaKlLUaAapAbl
LaLlbiHbI3AR DIipHELLE CeKYHATaH Ken
yCTamaHplI3, cebebi ByA LialliblHpI3Fa
3aKbIM KEATIPYiI MYMKIH.

- KoAaaHbBIN BOAFaH COH, KYPbIAFbIHbI
MIHAETTI TYPAE PO3€TKaAaH
DKbIPaTbIHbI3.

- KyaT CbIMbIH KyPbIAFbIHBI aliHAaAAbIPA
OPaMaHplI3 >KHE OHbl KYPbIAFbIHbBIH,
bICTbIK OOALLEKTEPIHE TUrI30EH,3.

- KbI3AblpaThiH TabaKLlaAapbiH Ta3a
YCTaHbI3, OAAPAbI WaHHaH, AaCTaH,
MYCC, CMPEM »KoHe reAb TopI3AEC Lualll
YATIAEPIH YacalTbiH 3aTTapAaH Tasa
yCTaHbI3. KypbIAFbIHbI LAl YAFIAEPIH
XaCanTblH MYCCMEH, CNPENMEH XXoHe
reAbMeH KOCbIN KOAAAHOaHbI3.

- LLaw Ty3eTKiW Kbl3AbIpaTbIH
TabaKllarapAa »abbiH 6ap. byA »abbiH
bipa3 yaKplTTaH KeMiH aAbiHa bacTaybl
MYMKIH. AereHMeH OYA KYPbIAFbIHbIH
KbI3MET KepCeTy MYMKIHAIMHe acep
eTnerA.

- Nutri wonder naacTuHa »>kabblHARPbBIH
TipKey HeMece aKblpaTy aAAblHAA
KYPBIAFbI CaAKbIHAGFAHLLI Ky TIHI3.

- KYPbIAFbIHbI XKMHAM KOSPAbIH, aAABIHAR,
OHbIH, COA CybIFaHbIH KYTIHI3.

- KyPbIAFbIHBI DOsIAFaH LUaLLIKA
ManAaAHCaHbI3, Kbi3aTblH MAACTMHAAAP
OYAIHYI MYMKIH.

- TOK COoKMaybl YLWiH TeciKTepre Temip
3aTTapAbl CaAMaHbI3.

- Nutri wonder naacTuHa »kabblHAPbBIH
LBIFAPbIM aAy YLWiH METaAA Hemece
OTKIp 3aTTapAbl NanAaraHbaHbI3.

- KYPbIAFbIHBI OCbl HYCKaYAbIKTa
KepceTiAmMereH 6acka MakcaTTapFa
nanaAaraHbaHbI3.

- Nutri wonder naacTuHa »kabblHAapbI
3aKbIMAAACA HEMECE CbIHCA, OHbI YKaHa
*abbIHAAPMEH aybICTbIPbIHbI3 .

- backa eHaipyLinep WblFapraH
Hemece Philips KOMNaHMACh! HaKTbI
yCbiHOaraH KOCaAKbl KypaaAap MeH
DoAlleKkTepAl NanaaraHbaHbi3. OHaam
KOCAAKbI KYPaAAAP MeH DeALLEKTEPA|
NanAaAaHCaHbI3, KEMIAAIK ©3 KYLLIH
XKOSAADI.

- Opamabl boAalliakTa Kapay YLWiH
CaKTaHbI3.

- Nutri wonder naacTuHa »kabblHAPbBIH
OA3PAbIH, OpaMblH alKaHHaH KeniH 3
an IWIHAE NManAaAaHbIHbI3.

DAeKTpoMarHuTTiK epictep (AMO)

KopLiaraH opTta

By Philips KypbiAFbICh SAEKTPOMArHUTTIK ©picTepre KaTbiCTbl GapAbIK
KOAAGHBICTaFbl CTAaHAAPTTAP MEH EPEXEAEPTE COMKEC KEAEA].

ByA TaHba eHIMAI KapanalibiM TYPMBICTBIK KOKbICeH bipre

TacTayra 6oAManTbIHbIH Binaipeai (2012/19/EU). DnekTp

MOHE SAEKTPOHABIK SHIMAEPAIH KaAABIKTapbIH GOAEK XKIHAY

TypaAbl eAHI3AETT epeXxeAepAl CakTaHbi3. OHIMAI KOKbICKa

AYPHIC TacTay KOpLiaFaH OPTara aHe aAaM AeHCayAblFbiHa Kepi EEEE
SCEPAIH AAABIH aAyFa KOMEKTECEA.

4 KoHAbIpMaAapAbl aybICTbIpy

1 KoHabIpMarapAarbl 6eAri KOHABIPMAAGPABIH KOHANLIMOHEPAIK
SCEPi TOMEHAETIATEHIH XoHE OAAPAbI aybICTHIPY YChIHBIAATbIHBIH
KepceTeTiH «empty» (60C) MHAVMKATOPbI PETIHAE MaAAAAHBIAGAI.
EckepTy: GipiHLi peT naiaaraHFaHHaH KeiiH KOHAbIPMaAApAaFbl
6T BLIKEHAS OA WaLTEl 6HAEY 6apbiCbiHAA ThIM KaTTbl KbiChiM
MaTKaH BOAYbIHBI3 MyMKIH. KOHABIPMaAGp KOAAGHBIAATbIH KbiChIMFa
cesimMTaA.

2 HapaeHaipy »aHe xoww nicTeHaipy crakTbl Nutri wonder naacTuHa
aBbIHAAPbIHBIH KYMbICb BYPBIHFBIAAI YKAKCbI EMEC EKeHiH
6aiikacaHbi3, WallbiHbi3Fa 6apbiHLLIa KyTiM KOPCETY YiLiH *abblHAaPAbI
aybICTHIPbIHbI3.

3 Waw y3bIHAbBIFEI MEH MaAAAHYAbIH XMIAINIHE BaNAGHBICTbI
KOHABIPManapabl 6ip arra® aeiiH (wamamer 10 Ty3eTy ceaHcsl)
nanaanaHyra 6oaaabl. (FUblK AEHreMiHAET Y3bIHABIKTaFbI WALIThI
anTacbiHa exi PeT eHAEreHAE)

4 KartamaHb! allkaHHaH KeiiH KOHABIPMaAapAb! 3 ait apaabiFbiHAA
narAaAaHbIHbI3.

5 KoHAbIPMarapAb! 9pKallaH XymmneH aybiCThIPbIHbI3.

6 3aKbIMAAAFaHAA KOHABIPMaAAPABI MaiAaAaHGaHbI3.

7 KoHABIPMaAapAbl CaTbim anyFa 6OAATbIH KePAEP TypaAbl KOChIMLLA
aKnapaTTbl aAy ywiH www.philips.com/haircare Be6-caiiTbiHa KipiHi3.

5 KocaAkbl KypblAFbiAapFa
TancbipbiC 6epy

KocanKbl KypbIAFbIAGp HEMECE KOCaAKbl BOALIEKTEP CaTbiM aAy YLUiH,
www.shop.philips.com/service calitbiHa kipiHi3 Hemece Philips
AvnepiHe 6apbiHpi3. CoHbiMeH KaTap, eAiHizaeri Philips TyTbiHylwbIAapFa

KbI3MeT KepceTy OpTaAbliFbiHa XabapAacbiHbi3 (6aiAaHbIC MOAIMETTEpIH

A

YHVEXY3IAKK KEMIAAIK NapaKLuacbiHaH KapaHbi3).

6 Keniaaik xaHe KoAaaay KepceTy

E

rep ci3re aknapaT Hemece KOAAQY KaxeT BoAca,

www.philips.com/support caiiTbiHa KipiHi3 HeMece XaAblkapaAbik
KeMAAIK NapaKLwachiH OKbIHbI3.

TYPMBICTbIK KOXKETTIAIKTEPre apHaAraH
OHaipywi:"Ouannc Korcbiomep Aaidcrana b.B.", TycceHamnenet 4,

9
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206 AA, ApaxteH, Hnuaepaarabl. Kbitaiaa »acanra.
eceit oHe KeaeHaik Oaak TEPpUTOPUACEIHA MMMOPTTayLUbl:

"OUANMC” XKLLK, Peceit ®eaepaumscel, 123022 Mackey Karacsl,
Cepreit Maxees kewecdi, 13-yi, Tea. +7 495 961-1111

Yari: HP8383
Hommranabl napameTpaep: 110-240V~ 50-60Hz 43 W
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Lietuviskai
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Jvadas

veikiname jsigijus ,Philips“ gaminj ir sveiki atvyke!

3 Svarbu

Pries pradédami naudoti prietaisg atidziai perskaitykite $j

vartotojo vadova ir saugokite jj, nes jo gali prireikti ateityje.

Pavojus

- Niekada nemerkite prietaiso
] vandenj ar kitg skystj ir
neskalaukite jo po vandentiekio
ciaupu.

- Nenaudokite prietaiso vonioje
ar duse. Saugokite prietaisg nuo
vandens. Nedekite ir nelaikykite
prietaiso salia voniy, dusy,
plautuviy, praustuvy ar
kity talpykly, kuriose yra @
vandens.

- Jei naudojate prietaisg
vonioje, panaudoje jj atjunkite
nuo elektros tinklo. Laikyti arti
vandens pavojinga net isjungta
prietaisa.

|spéjimas

- Pries prijungdami prietaisa
patikrinkite, ar ant prietaiso
nurodyta jtampa atitinka vietos
elektros tinklo jtampa.

- Reguliariai tikrinkite maitinimo
laido bukle. Nenaudokite
prietaiso, jei apgadintas
kistukas, maitinimo laidas arba
pats prietaisas.

- Jei apgadintas maitinimo laidas,
ji turi pakeisti ,Philips®, ,Philips®
jgaliotasis prieziuros centras
arba kiti panasios kvalifikacijos
asmenys, kad buty iSvengta
pavojaus.

- Sj prietaisa gali naudoti 8 mety
ir vyresni vaikai bei asmenys,
kuriy fiziniai, jutimo ir protiniai
gebejimai yra silpnesni, arba
neturintieji patirties ir ziniy,

pateikiami nurodymai, kaip
saugiai naudotis prietaisu, ir jei
jie supranta, kokie yra susije
pavojai. Neleiskite vaikams zaisti
su Siuo prietaisu. Neleiskite
vaikams be prieziuros valyti ar
atlikti prieziurg.

- Prietaisg naudokite atsargiai,
nes jis gali labai jkaisti. Venkite
kontakto su oda ir laikykite tik
uz rankenos.

- Prietaisg laikykite atokiau nuo
karsciui neatspariy pavirsiy,
jkaitusio prietaiso jokiu budu
neuzdenkite (pvz., ranksluosdiu
arba drabuziu).

- Jjungtg prietaisg laikykite atokiai
nuo degiy daikty ir medziagy.

- Niekada nepalikite prietaiso
be prieziuros, kai jis jjungtas j
maitinimo tinkla.

Démesio!

- Prietaisa apziureti ar
taisyti pristatykite tik |
,Philips* jgaliotajj priezitros
centrg. Remontg atlikus
nekvalifikuotam asmeniui,
galima ypac pavojinga
naudotojui situacija.

- Maksimali temperatura
pasiekiama tuoj pat jkaitinus.
Faktine temperatura naudojant
gali bati zemesne.

- Prietaisg naudokite tik plaukams
isdzidvus. Nenaudokite prietaiso
Slapiomis rankomis.

- Nerekomenduojama prietaisu
apdoroti dirbtinius plaukus.

Jei norite prietaisu apdoroti
dirbtinius plaukus, visada
pasitarkite su dirbtiniy plauky
platintoju.

- Nepalikite ploksteliy plaukuose
ilgiau nei kelias sekundes vienu
metu, nes tai gali pakenkti
plaukams.

- Baige naudotis visada atjunkite
prietaisg nuo maitinimo tinklo.

- Nevyniokite maitinimo laido
apie prietaisg ir venkite jo
kontakto su karstomis prietaiso
dalimis.

- RUpinkites, kad kaitinimo
ploksteles baty Svarios, ant jy
neturi likti dulkiy ar Sukuosenos
formavimo priemoniy, kaip
plauky lako, purskalo ir zeles.
Nenaudokite prietaiso kartu
su Sukuosenos formavimo
produktais.

- Tiesintuvo kaitinimo ploksteles
padengtos danga. Si danga
laikui begat gali is leto
nusideveti. Tai neveikia prietaiso
veiksmingumo.

- Palaukite, kol jrenginys atves, jei
norite uzdeti arba nuimti ,Nutri
wonder” ploksteles.

- Pries padedami j laikymo vieta,
leiskite prietaisui atvesti.

- Jei naudosite prietaisa
dazytiems plaukams,
kaitinamosios ploksteles gali
iSsitepti.

- Kad isvengtumete elektros
smugio, | angas nekiskite
metaliniy daikty.

- Noredami nuimti ,Nutri wonder*
ploksteles, nenaudokite
metaliniy arba astriy daikty.

- Nenaudokite prietaiso kitais
tikslais, isskyrus nurodytus
Siame vadove.

- Jei ,Nutri wonder® ploksteles
yra pazeistos arba sugadintos,
pakeiskite jas naujomis
plokstelemis.

- Nenaudokite jokiy priedy ar
daliy, pagaminty kity bendroviy
arba nerekomenduojamy
,Philips®. Jei naudosite tokius
priedus arba dalis, nebegalios
jusy garantija.

- ISsaugokite pakuote, nes jos gali
prireikti ateityje.

- ISnaudokite ,Nutri wonder*
plokSteles per 3 men. nuo jy
pakuotées atidarymo.

Noredami pasinaudoti visa ,Philips* sitloma pagalba, savo
gaminj uzregistruokite adresu www.philips.com/welcome.
Sis ,Nutri wonder* tiesinimo jtaisas yra su nuimamomis
,Nutri wonder® plokstelemis, kurios suaktyvinamos tiesinimo
jtaisui kaistant ir isskiria kondicionuojancias medziagas.
Plaukai tampa Svelnesni ir labiau zvilga. Tikimes, kad jums

patiks naudoti ,Nutri wonder* tiesinimo jtaisg ir ,Nutri
wonder“ ploksteles.

2 Bendrasis aprasymas

1

2
3
4
5
6

,Care“ (priezitra) indikatorius (uzsidega tik kai abi ,Nutri
wonder® ploksteles yra tinkamai uzdetos)

Gaubto atlaisvinimo mygtukai

Temperaturos valdymo mygtukas

Jjungimo ir iSjungimo mygtukas

JNutri wonder ploksteles

Karsciui atsparus dangtelis

Elektromagnetiniai laukai (EML)

nuostatus dél elektromagnetiniy lauky poveikio.

Aplinkosauga

Sis simbolis rei¢kia, kad gaminio negalima

iEmesti kartu su jprastomis buitinemis atliekomis E

taisykliy, kuriomis reglamentuojamas atskiras

elektros ir elektronikos gaminiy surinkimas. Tinkamai =

iSmetus galima nuo neigiamo poveikio apsaugoti

aplinka ir zmoniy sveikata.

1 Dekoracija ant gaubty veikia kaip ,tuscio” indikatorius,
siekiant parodyti, kad gaubty kondicionavimo poveikis
sumazejo ir kad rekomenduojama juos pakeisti.

Pastaba. Jei dekoracija ant gaubty isbluko kelis kartus
Sukuosena. Gaubtai jautrts spaudimui.

2 Jei pajauciate, kad ,Nutri wonder® ploksteliy poveikis,
pvz., kondicionavimas arba aromatas, nebéra toks, koks
buvo, pakeiskite ploksteles ir mégaukités maksimalia

3 Priklausomai nuo plauky ilgio ir to, kaip daznai naudojate,

gaubtus galima naudoti iki vieno meénesio*, mazdaug 10

tiesinimo seansu. (* Naudojant dukart per savaite, kai

plaukai iki peciy.)

Sis Philips prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir
(2012/19/ES). Laikykités jlsy salyje galiojanciy
4 Gaubty uzdéjimas
panaudoijus, gali bati, kad per stipriai spausta formuojant
plauky prieziara.
4 Gaubtai tinka naudoti 3 ménesius nuo pakuotées

atidarymo.

5 Visada keiskite gaubty pora.
6 Nenaudokite apgadinty gaubty.
7 ISsamesné informacija apie tai, kur nusipirkti gaubty,

pateikiama www.philips.com/haircare.

5 Priedy uzsakymas

Norédami jsigyti priedy ar atsarginiy daliy, apsilankykite
www.shop.philips.com/service arba kreipkités j ,Philips*
platintoja. Taip pat galite susisiekti su ,Philips* klienty
aptarnavimo centru savo salyje (kontaktinius duomenis zr.
visame pasaulyje galiojancios garantijos lankstinuke).

6 Garantija ir pagalba

Jei reikia informacijos ar pagalbos, apsilankykite
www.philips.com/support arba perskaitykite tarptautines
garantijos lankstinuka.



Latviesu

1 levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni lGdzam Philips! Lai
pilnvértigi izmantotu Philips piedavata atbalsta iespéjas,
registréjiet produktu vietné www.philips.com/welcome.
Nutri wonder matu taisnotajs ir aprikots ar nonemamiem
Nutri wonder platnu parklajumiem, kurus aktivizé taisnotaja
raditais siltums un kuri atbrivo barojosas vielas. Rezultata
jasu mati ir mikstaki un spidigaki. Més ceram, ka jums

5

Atkariba no matu garuma un lietosanas biezuma apvalkus
var izmantot vienu ménesi* aptuveni 10 iztaisnosanas
reizém. (*lietojot divas reizes nedéla matiem, kuru garums
ir ldz pleciem)

Izmantojiet uzlikas 3 ménesu laika péc iepakojuma
atvérsanas.

Vienmér nomainiet abas uzlikas kopa.

6 Neizmantojiet bojatas uzlikas.

7

Plasaku informaciju par uzliku iegadi skatiet timekla
vietné www.philips.com/haircare.

zdejmowania powlekanych
ptytek Nutri wonder.

- Urzadzenia uzywaj zgodnie z

jego przeznaczeniem, opisanym
w tej instrukcji obstugi.

- Jesli powlekane ptytki Nutri

wonder sg uszkodzone lub

- Mentineti placile de incalzire

curate si curatati-le de praf si
produse pentru coafat, ca de
exemplu, spuma, spray sau gel.
Nu utilizati niciodata aparatul in
combinatie cu produse pentru
coafat.

®

- [Tpnbop AoCTUraeT MakcMaAbHOM
TemnepaTypbl Cpasdy Nnocae
HarpesaHus. DakTmyeckas
TemnepaTypa BO Bpems
MCMOAB30OBaHMSA MOXKET OblTb HIKE.

- [oAp3yHTECh MPUOOPOM AAS YKAJAKM
TOABKO CyxMX BOAOC. He KacanTech

ktoré maju obmedzené telesne,
zmyslove alebo dusevné
schopnosti alebo nemaju
dostatok skusenosti a znalosti,
pokial su pod dozorom alebo
im bolo vysvetleneé bezpecné
pouzivanie tohto zariadenia a

Opozorilo
- Preden aparat prikljucite na

elektricno omrezje, preverite, ali
napetost, navedena na njem,
ustreza napetosti lokalnega
elektricnega omrezja.

- Redno preverjajte stanje

- Kada koristite aparat u

kupatilu, iskljucite ga iz struje
kada zavrsite sa njegovim
koris¢enjem. Blizina vode
predstavlja rizik ¢ak i kada je
aparat iskljucen.

Upozorenje

Hebe3neyHo

- He 3aHyptoriTe NpucTpin y BOAY U
IHLIY PIAMHY Ta HE MUIATE MOro MiA,
KPaHOM.

- He MorkHa BUKOPKCTOBYBaTM
MPUCTPIN Y BaHHI Y B AyLUL. T pumanTe

MPUCTPIN MOARAI BiA BOAW. He KAaAITb
| He 3bepiranTe NPUCTPIN BIAA BaHHW,

patiks izmantot savu Nutri wonder matu taisnotaju un Nutri 5
wonder platnu parklajumus.

Piederumu pasutiSana

Lai iegadatos piederumus vai rezerves dalas, apmekléjiet
vietni www.shop.philips.com/service vai vérsieties pie

za predpokladu, ze rozumeju
prislusnym rizikam. Deti sa

pekniete, wymien je na nowe. - Placile de incalzire ale placii NpMOOPa BAXKHBIMIU PYKaMM. napajalnega kabla. Aparata ne - Pre ukljucivanja aparata,

2 Visparigs apraksts

1

2
3
4
5
6

3

Kopsanas indikators (iedegas, kad abi Nutri wonder
platnu parklajumi ir pareizi piestiprinati)

Uzliku atbrivosanas pogas

Temperaturas vadibas poga
leslégsanas/izslégsanas poga

Nutri wonder platnu parklajumi

Karstumizturigs uzgalis

Svarngi

Pirms ierices lietosanas uzmanigi izlasiet so lietosanas
pamacibu un saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu
ieskatities taja art turpmak.

Bistami
- Nekad neiegremdéjiet ierici

udent vai kada cita skidruma,
un neskalojiet to tekosa krana
aden.

- Nelietojiet ierici vanna vai dusa.

- lzmantojot ienci vannas

Sargiet ierici no udens!
Nenovietojiet un neglabajiet
jierici vannas, dusas, izlietnes vai

citu udeni saturosu
tvertnu tuvuma. @
istaba, péc lietoSanas
atvienojiet to no elektrotikla.
Udens tuvums rada risku pat
tad, ja ierce ir izslégta.

Bridinajums
- Pirms ierices pievienosSanas

elektrotiklam parbaudiet, vai uz
tas noraditais spriegums atbilst
elektrotikla spriegumam jdsu
maja.

- Regulari parbaudiet, vai

elektribas vads nav bojats.
Neizmantojiet ierici, ja ir bojata
tas kontaktdaksa, elektribas
vads vai pati ierice.

- Ja elektribas vads ir bojats, tas

janomaina Philips pilnvarota
tehniskas apkopes centra
darbiniekiem vai lidzigi
kvalificetam personam, lai
izvairitos no briesmam.

. So ienci var izmantot bérni

vecuma no 8 gadiem un
personas ar ierobezotam
fiziskajam, sensorajam vai
garigajam spéjam vai bez
pieredzes un zinasanam, ja
tiek nodroSinata uzraudziba
vai noradijumi par drosu ierices
lietoSanu un panakta izpratne
par iespéjamo bistamibu. Bérni
nedrikst rotalaties ar ierici.
Bérni bez uzraudzibas nedrikst
tint ienci vai veikt tas tehnisko
apkopi.

- levérojiet piesardzibu,

izmantojot ierci, jo ta var

sava Philips izplatitaja. Varat arn sazinaties ar Philips klientu
apkalposanas centru sava valsti (kontaktinformaciju varat
atrast bukleta par garantiju visa pasaulé).

6 Garantija un atbalsts

Ja nepieciesama informacija vai atbalsts, ludzu, apmeklé&jiet
vietni www.philips.com/support vai lasiet starptautiskas

- Nie korzystaj z akcesoriow ani

czesci innych producentow,
ani takich, ktorych nie zaleca
W wyrazny sposob firma
Philips. Wykorzystanie tego

garantijas bukletu.

1

Wprowadzenie

Gratulujemy zakupu i witamy w gronie uzytkownikow
produktow Philips! Aby w petni skorzystac z obstugi
Swiadczonej przez firme Philips, nalezy zarejestrowac
zakupiony produkt na stronie www.philips.com/welcome.
Prostownica do wtosoéw Nutri wonder jest wyposazona

w zdejmowane powlekane ptytki Nutri wonder, ktore

w wyniku nagrzewania prostownicy sa aktywowane

i uwalniaja sktadniki odzywiajace wtosy. W rezultacie
mozna poczuc, ze witosy stajg sie bardziej miekkie i [Snigce.
Zyczymy przyjemnego korzystania z prostownicy Nutri
wonder i powlekanych ptytek Nutri wonder.

2

1

O U A WN

3

Opis ogolny
Wskaznik pielegnacji (swieci sie tylko wtedy, gdy obie
powlekane ptytki Nutri wonder sg prawidtowo zatozone)
Przyciski zwalniajace naktadki
Przycisk regulacji temperatury
Wytgacznik
Powlekane ptytki Nutri wonder
Nasadka odporna na wysokie temperatury

Wazne

Przed rozpoczeciem korzystania z urzgdzenia zapoznaj
sie doktadnie z jego instrukcja obstugi. Instrukcje warto tez
zachowac na przysztosc.

Niebezpieczenstwo
- Nie zanurzaj urzgdzenia w

wodzie ani innym ptynie. Nie
optukuj go pod biezacg woda.

- Nie uzywaj tego urzadzenia

podczas kgpieli ani pod

prysznicem. Trzymaj urzadzenie
z dala od wody. Nie ktadz ani
nie przechowuj

urzadzenia w poblizu @
wanny, natrysku,

umywalki, zlewu lub

innych miejsc zawierajgcych
wode.

- Jesli korzystasz z urzagdzenia

w tazience, wyjmij wtyczke z
kontaktu po uzyciu. Obecnosc
wody stanowi zagrozenie,
nawet jesli urzadzenie jest
wytgczone.

Ostrzezenie
- Przed podtaczeniem urzadzenia

upewnij sie, ze napiecie podane
na urzgdzeniu jest zgodne z
napieciem w sieci elektrycznej.

- Sprawdzaj regularnie stan

kabla zasilajgcego. Nie uzywaj
urzadzenia, jesli uszkodzona
jest wtyczka, przewod sieciowy
lub samo urzadzenie.

- Ze wzgledow bezpieczenstwa

wymiane uszkodzonego
przewodu sieciowego nalezy
zleci¢ autoryzowanemu

typu akcesoriow lub czesci
spowoduje uniewaznienie
gwarandji.

- Zachowaj opakowanie na
przysztosc.

- Powlekane ptytki Nutri
wonder sg przeznaczone do
uzytkowania przez 3 miesigce
od otwarcia opakowania.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie Philips spetnia wszystkie normy i jest zgodne
z wszystkimi przepisami dotyczgcymi narazenia na dziatanie

pol elektromagnetycznych.
|

Srodowisko

Ten symbol oznacza, ze produktu nie mozna
zutylizowac z pozostatymi odpadami domowymi
(2012/19/UE). Nalezy postepowac zgodnie

z obowigzujacymi w danym kraju przepisami
dotyczacymi selektywnej zbiorki urzadzen
elektrycznych i elektronicznych. Prawidtowa
utylizacja pomaga chronic¢ srodowisko naturalne oraz
ludzkie zdrowie

4  Wymiana naktadek

1 Wzory na naktadkach petnia funkcje wskaznika
Loproznienia”, ktory sygnalizuje, ze kondycjonujace
dziatanie naktadek ostabito sie i nalezy je wymienic.
Uwaga: Jesli wzory na naktadkach przestaty byc
widoczne po kilkukrotnym uzyciu, przyczyng moze byc
za mocny nacisk podczas stylizacji. Naktadki sg wrazliwe
na nacisk.

2 Jesli wydaje Ci sie, ze dziatanie powlekanych ptytek
Nutri wonder (np. pod wzgledem odzywiania wtosow lub
zapachu) nie jest juz tak dobre jak dotychczas, wymien je
aby cieszy¢ sie maksymalng dbatoscig o wtosy.

3 Naktadek mozna uzywac przez maksymalnie jeden
miesigc* do okoto 10 sesji prostowania (zaleznie od
dtugosci wtosow i czestosci uzycia). (*przy uzywaniu dwa
razy w tygodniu na wtosach do ramion)

4 Zuzyj naktadki w ciggu trzech miesiecy od otwarcia ich
opakowania.

5 Zawsze wymieniaj obie naktadki.

6 Nie uzywaj uszkodzonych naktadek.

7 Wiecej informacji na temat mozliwosci zakupu naktadek
znajdziesz na stronie www.philips.com/haircare.

5 Zamawianie akcesoriow

Akcesoria i czesci zamienne mozna kupi¢ na stronie
www.shop.philips.com/service lub u sprzedawcy
produktow firmy Philips. Mozna tez skontaktowac sie z
Centrum Obstugi Klienta firmy Philips w swoim kraju (dane
kontaktowe znajduja sie w ulotce gwarancyjnej).

6 Gwarancja i pomoc
techniczna

Jesli potrzebujesz pomocy lub dodatkowych informacii,
odwiedz strone www.philips.com/support lub zapoznaj sie
z miedzynarodowa ulotka gwarancyjna.

Romana

1 Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru

a beneficia pe deplin de asistenta oferita de Philips,
fnregistrati-va produsul la www.philips.com/welcome.
Aparatul de indreptat parul Nutri wonder dispune de
fnvelisuri detasabile pentru placi Nutri wonder, care sunt
activate de caldura aparatului pentru a elibera ingrediente
hranitoare. Prin urmare, parul tau se simte mai moale si
este mai stralucitor. Speram ca te vei bucura de aparatul de
fndreptat parul Nutri wonder si de invelisurile pentru placi

Nutri wonder.

2

1

Descriere generala

Indicatorul de ingrijire (se aprinde numai atunci cand
ambele invelisuri pentru placi Nutri wonder sunt atasate
corespunzator)

de indreptat parul dispun de
un invelis. Este posibil ca acest
invelis sa se uzeze incet, in
timp. Aceasta nu afecteaza
performantele aparatului.

- Asteapta ca aparatul sa se

raceasca inainte sa atasezi sau
sa detasezi invelisurile pentru
placi Nutri wonder.

- Inainte de a depozita aparatul,

asteptati sa se raceasca.

- Daca aparatul este utilizat pe

parul vopsit, este posibil ca
placile de incalzire sa se pateze.

- Nu introduceti obiecte metalice

in orificii, pentru a evita
electrocutarea.

- Nu folosi obiecte metalice sau

ascutite pentru a indeparta
nvelisurile pentru placi Nutri
wonder.

- Nu utilizati aparatul pentru alt

scop decat cel descris in acest
manual.

- In cazul in care invelisurile

pentru placi Nutri wonder se
deterioreaza sau se strica,
inlocuieste-le cu invelisuri Noi.

- Nu utilizati niciodata accesorii

sau componente de la alti
producatori sau nerecomandate
explicit de Philips. Daca

utilizati aceste accesorii sau
componente, garantia se
anuleaza.

- Pastreaza ambalajul pentru

consultare ulterioara.

- Foloseste invelisurile pentru

placi Nutri wonder in interval
de 3 luni de la deschiderea
ambalajului.

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respecta toate standardele si
reglementarile aplicabile privind expunerea la campuri
electromagnetice.

Mediu

Acest simbol inseamna ca produsul nu poate fi

eliminat impreuna cu deseurile menajere normale
(2012/19/UE). Respecta regulile din tara ta pentru
colectarea separata a produselor electrice si
electronice. Eliminarea corecta contribuie la

B

prevenirea consecintelor negative asupra mediului si
asupra sanatatii umane.

4

1

inlocuirea capacelor

Decoratiunea de pe capace serveste drept indicator
Lgolit” pentru arata ca efectul de tip balsam al capacelor
s-a diminuat si ca este recomandata inlocuirea acestora.
Nota: Daca decoratiunea de pe capace s-a estompat
dupa primele cateva utilizari, este posibil ca aceasta

sa indice faptul ca apasati prea tare in cursul coafarii
Capacele sunt sensibile la presiunea aplicata.

2 Daca simti ca performantele invelisurilor pentru placi
Nutri wonder, cum ar fi hranirea si mirosul parfumului nu
mai sunt ca fnainte, inlocuieste invelisurile si bucura-te de
ingrijire maxima pentru par.

- [Tpnbop He pekomeHayeTcs
MCMOAB30BATb AAA YKAGAKM
MCKYCCTBEHHbBIX BOAOC. ECAM BB
XOTUTE NCMOAL30BATb MPMOOP
ANF YKAQAKM UCKYCCTBEHHbIX
BOAOC, CHa4aAa HEOOXOAMMO
MPOKOHCYALTMPOBATLCA MO AQHHOMY
BOMPOCY CO CMELMAANCTOM B MECTe
NprobpeTeHst BOAOC.

- Bo n3berxkaHre nospexkaeHs
BOAOC MPU YKAQAKE HE MOoABEpranTe
BOAOCHI BO3AEMCTBMIO MAACTMH Bonee
HECKOABKMX CEKYHA,

- [ocae 3aBeplueHms paboTsbl
OTKAIOUMTE MPUOOP OT PO3ETKM
3AEKTPOCETU.

- He HamaTbIBaliTe ceTeBOV WHYP Ha
MpMbOpP U HEe AOMYCKaTe KOHTaKTa
LIHYPa C ropsYMMM YacTsmm nprbopa.

- CrepmTe 3a TeM, YTOObI
HarpeBaTeAbHbIe MAACTMHbI OblAM
uncTeiMmn. OumanTe nx oT MblAK 1
CPEACTB AAST YKAQAKM: MYCCOB, Crpees
W reAen. 3anpellaeTcs MCNoAb30BaTb
Np1bOop BMECTE CO CPEACTBAMM AAA
YKAQAKM BOAOC.

- HarpeBaTeAbHble NAACTHHbI
BLIMPAMUTEAS UMEIOT CNeLarbHOe
nokpbiTue. Co BpemeHeM MoKpbITH1e
HE3HAYMTEAbHO M3HaLLMBaeTCA. DTO
He BAMSET Ha 3QPEKTUBHOCTb paboThl
npnbopa.

- [lperkae YemM CHATb MAKM YCTaHOBUTD
Hacaakm Nutri wonder AAA NAACTWH,
AANTE NMpUOOPY OCTHITb.

- [Tpexae yem ybpaThb npubop Ha
XpaHeHWe, AaTe eMy OCTbITb.

- [Tpn ncnoassoBaHmm nprbopa
AAA OKPaALLIEHHbBIX BOAOC Ha
HarpeBaTEAbHbIX MAACTMHAX MOryT
NOSBUTBLCA NATHA.

- Bo n3berxkaHre nopaxkeHus
SAEKTPUHECKMM TOKOM He BCTaBAANTE
METaAAMYECKME NMPEAMETDI B
oTBEpPCTUSA.

- [Ipn oTcoeanHeHnn Hacaaok Nutri
wonder AAS MAACTWH 3arpeLlaeTcs
MCMOAB30BATb METAAAMYECKME U
OCTpble MPeAMETbI.

- He ncnoassynte nprbop aaa Leaew,
OTAMYHBIX OT OMMCAHHbBIX B AAHHOWM
MHCTPYKUMKW MO 3KCMAYaTaLMu.

- [loBpexaeHHble Hacaaku Nutri
wonder HEOBXOAMMO 3aMEHATb
HOBBIMM.

- 3anpeLLaeTca NOAb30BaTHCA
KaKMMK-AMDO aKkceccyapamm UAM
AETAAIMU APYTUX MPOM3BOAMTENEN,

nesmu hrat s tymto zariadenim.
Deti nesmu bez dozoru distit
ani vykonavat udrzbu tohto
zariadenia.

- Pri pouzivani zariadenia davajte

pozor, pretoze mbze byt velmi
horuce. Dajte pozor, aby sa
zariadenie nedotklo pokozky, a
drzte len rukovat.

- Zariadenie nedavajte

na povrchy, ktoré nie su
teplovzdorné, a kym je horuce,
nikdy ho nezakryvajte (napr.
uterakom alebo oblecenim).

- Zapnute zariadenie sa nesmie

dostat do blizkosti horlavych
predmetov ani materialov.

- Kym je zariadenie zapojene

\Y

do siete, nenechavajte ho bez
dozoru.

ystraha

Zariadenie vzdy vratte

do servisneho centra
autorizovaneho spolocnostou
Philips, kde ho skontroluju

a pripadne opravia. Oprava
nekvalifikovanou osobou mbze
pre pouzivatela znamenat velke
nebezpeclenstvo.

- Maximalnu teplotu platne

dosiahnu hned po zohriati.
Skutocna teplota pocas
pouzivania moze byt nizsia.

- Zariadenie pouzivajte len

na Upravu suchych vlasov.
Zariadenie nepouzivajte, ak
mate mokreé ruky.

- Zariadenie sa neodporuca

pouzivat na Upravu umelych
vlasov. Ak chcete zariadenie
pouzivat na Upravu umelych
vlasov, vzdy sa najprv poradte s
ich distributorom.

- Platne nikdy nenechavajte

medzi vlasmi dlhsie ako par
sekund, pretoze v opacnom
pripade si mozete poskodit
vlasy.

- Po pourziti zariadenie vzdy

odpojte od siete.

- Sietovy kabel nenavijajte okolo

zariadenia. Davajte pozor, aby
sa sietovy kabel nedotykal
horucich casti zariadenia.

- Ohrevne platne udrziavajte cisté

a chrante ich pred prachom a
prostriedkami na Upravu ucesov,

uporabljajte, Ce je poskodovan
vti¢, napajalni kabel ali sam
aparat.

- Poskodovan napajalni kabel

sme zamenijati le podjetje
Philips, Philipsov pooblasceni
servis ali ustrezno usposobljeno
osebje, da se izognete
nevarnosti.

- Ta aparat lahko uporabljajo

otroci od 8. leta starosti

naprej in osebe z zmanjsanimi
fizicnimi, zaznavnimi ali
psihicnimi sposobnostmi ali

s pomanijkljivimi izkusnjami

in znanjem, Ce so prejele in
razumejo navodila glede varne
uporabe aparata ali jih pri
uporabi nadzoruje odgovorna
oseba, ki jih opozori na
morebitne nevarnosti. Otroci naj
se neigrajo z aparatom. Otroci
ne smejo brez nadzora cistiti in
vzdrzevati aparata.

- Pri uporabi aparata bodite

previdni, saj se lahko zelo
segreje. Pazite, da se ne
dotaknete koze, in aparat drzite
samo za rocaj.

- Aparata ne priblizujte

povrsinam, ki niso odporne
proti vrocini, in ga z nicimer
ne pokrivajte, ko je vroc (npr. z
brisaco ali obleko).

- Vklopljenega aparata ne

priblizujte vnetljivim predmetom
in materialu.

Na elektricno omrezje
priklopljenega aparata nikoli ne
puscajte brez nadzora.

Pozor
- Za pregled ali popravilo

aparata se obrnite na Philipsov
pooblasceni servis. Ce aparat
popravljajo neusposobljene
osebe, je to lahko za
uporabnika izredno nevarno.

- Takoj ko se aparat segreje, je

dosezena najvisja temperatura.
Dejanska temperatura med
uporabo je lahko nizja.

- Aparat uporabljajte le na suhih

laseh. Aparata ne upravljajte z
mokrimi rokami.

- Uporabe aparata na umetnih

laseh ne priporo¢amo. Ce zelite
uporabiti aparat na umetnih
laseh, se vedno posvetujte z

proverite da li napon naveden
na aparatu odgovara naponu
lokalne elektricne mreze.

- Redovno proveravajte stanje

kabla za napajanje. Nemoijte da
koristite aparat ako je ostecen
utikac, kabl za napajanje ili sam
aparat.

- Ako je kabl za napajanje

ostecen, uvek mora da ga
zameni kompanija Philips,
ovlasceni Philips servisni centar
ili na slican nacin kvalifikovane
osobe kako bi se izbegao rizik.

- Ovaj aparat mogu da koriste

deca starija od 8 godina i
osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom
iskustva i znanja, pod uslovom
da su pod nadzorom ili da su
dobile uputstva za bezbednu
upotrebu aparata i da razumeju
moguce opasnosti. Deca ne
smeju da se igraju uredajem.
Deca ne smeju da obavljaju
cis¢enje i odrzavanje uredaja
bez nadzora.

- Prilikom upotrebe aparata

budite pazljivi, jer moze da
bude izuzetno vruc. Izbegavajte
kontakt sa kozom i drzite aparat
iskljucivo za drsku.

- Aparat drzite podalje od

povrsina osetljivih na toplotu i
nikad nemojte da ga pokrivate
dok je vruc (npr. peskirom ili
odecom).

- Drzite aparat dalje od zapaljivih

predmeta i materijala kada je
ukljucen.

- Nikada ne ostavljajte ukljucen

aparat bez nadzora.

Oprez

U slucaju ispitivanja ili

popravke uvek vratite aparat

u ovlasceni Philips servisni
centar. Popravke od strane
nekvalifikovanih osoba mogu da
izazovu opasnost po korisnika.

- Maksimalna temperatura

postize se odmah nakon
zagrevanja. Stvarna temperatura
tokom koriS¢enja moze da bude
niza.

- Koristite aparat samo kada je

kosa suva. Nemojte da rukujete
aparatom na vlaznim rukama

Aylly, bacenHy, pakoBuHKM abo
IHLUMX pe3epBYyapiB i3 BOAOIO. @
- KopucTytounce mpucTpoem
Yy BaHHI, BIA'€AHYITE MOro
BIA MEPEXi MICAS KOPUCTYBaHHS.
HasagHIcTb BOAM MOBAM3Y CTaHOBUTb
PVI3VIK, HaBITb AKLLO MPUCTPIN
BMMKHYTO.
ObepexHo

- [lepl HiX NiAKAOYATM NPUCTPIN
AO EAEKTPOMEPEXI, MepeBipTe,
ym 30ira€TbCsA Hampyra, ykasaHa Ha
MPUCTPOI, 3 HANPYroo B MEPEXI.

- PeryaapHo nepesipanTe cTaH WHypa.
He BurkopucToBYMTE NPUCTPIN, AKLLO
LITEKeP, WHYP »KMBAEHHS abo cam
MPUCTPIM MOLLIKOAXKEHO.

- AKLLO LWHYP KMBAEHHS MOLLKOAMXKEHMN,
AAST YHVIKHEHHS Hebesnekn 1oro
HEOOXIAHO 3aMIHWUTW, 3BEPHYBLUMCH
A0 KomnaHii Philips, ynoBHoBaxkeHoro
CEPBICHOrO LeHTPY abo daxiLyiB i3
HAAEXHOIO KBaAipIKaLLEO.

- LM npuctpoem MoxkyTb
KOPUCTYBaTUCS AITK BIKOM BiA 8 POKiB,
0CObM 3 MOCAABAEHUMM BIAYYTTAMM,
GI3UUHUMM, PO3YMOBUMM 3AIOHOCTAMM
UM BE3 HAAEXKHOrO AOCBIAY Ta
3HaHb 33 YMOBM, LLIO KOPUCTYBAHHS
BIADYBA€ETHCA MiA HArAAAOM 260
iM BYAO MPOBEAEHO IHCTPYKTaX
LLIOAO DE3MeYHOro KOpUCTyBaHHS
MPUCTPOEM | iX OYAO MOBIAOMAEHO
MPO MOXAMBI pU3MKK. He Ao3BOASANTE
AITAM 6aBUTUCA NPUCTPOEM. He
AO3BOASIITE AITAM BUKOHYBaTM
UMLLEHHSA Ta AOTASA D€3 HarAsAy
AOPOCAUX.

- KopucTymrecs npuctpoem obepexkHo,
aAXKe BIH MOXeE Ay»Ke HarpiBaTmcs.
YHVKaMTe KOHTaKTY MpUCTPOIO 3i
WKIPOIO Ta TpPUManTe MOoro AMle 3a
PY4KY.

- TpuMarTe NPUCTPIN Ha BIACTaHI BiA
MOBEPXOHb, Yy TAMBMX AO BUCOKMX
TeMnepaTyp, | HIKOAW HIYMM He
obropTanTe NPUCTPIN (HANPUKAA,
PYLHWKOM Y1 OASIFOM), KOAM BiH
rapAYIn.

- TpuManTe yBIMKHYTWUIM MPUCTPIM
MOAAAI BiA BOrHEHebe3MmeuHmx
O0'eKTIB | MaTepiaAiB.

- HikoAn He 3aamwwanTe npucTpin be3
HarAsAY, KOAM MOrO MIAKAIOYEHO AO
Mepexi.

YBara

- [lepeBipKy Ta peMOHT MPUCTPOIO

_ . .. . R 3 In functie de lungimea parului si de frecventa utilizarii, , , , .. , . . . C/\i MPpOBOANTU BUKAKOYHO B
klUt loti karsta. Izvairieties no centrum serwisowemu firmy B o s e capac capacele po 1 ulzate pana o una” pentry a TaKXKe aKkceccyapamm 1 AETaAaMM, ako su napriklad penové tuzidla,  dobaviteljem umetnih las. - Ne preporucuje se da koristite Ce[:?BiCpHOMyALLeHTpi YMIOBHOBAYKEHOMY
= . s s . . . . aproximativ 10 sesiuni de indreptare a parului. (*can o . . ; : : Y : v . : ’
saskares ar adu un turiet iernci PhlllpS lub OdeW]edn]O ;‘ iﬂiﬁwésgé?:té\iigtun bentru plac sEnt utilizate de doua ori pe ségtéméng pe un par pana HE MMELWMMKM cneumaAbHOM spreje a gely Zariadenie I’ﬂkdy - Plosce naj ne bodo v laseh vecl aparat na UmetnO] kosi. Ako PhI|IpS PeMOHT. BUKOHaHM
. . . . . . / la umér) . v s . . 7 . . v . . . . ) ) '
E]ka] alz rtok.tutra. < blak vvykv(\]/lahﬁkovvanie] SSQb]e' 6 Capac termorezistent 4 Utlizat capacele in 3 luni de la deschiderea ambalaiuly PEKOMEHAAUMM Philips. Tpu nepoutzilv(ajl]&e v kombinacii kplt r%ika]sekunqkn%enkrati ker zelite da koristite aparat HecnewiaAicTamu, MOXe CrIpUUMHITY
- Nenovietojiet ierici blakus - Urzadzenie moze byC uzywane 3 |mportant e em amele caomcele ca pereche MCMOAB30OBaHMM TaKMX aKCecCyapoB u S prostriedkami na upravu si lahko sicer poskodujete lase. na umetnutoj kosi, uvek se CepMo3Hy HebesmneKy AAA

karstuma nenoturigam virsmam
un nekad neapsedziet ierci
(piemeéram, ar dvieli vai
draninu), tai esot karstai.

- Nelaujiet iericei, kad ta ir

ieslégta, nonakt saskaré ar viegli
uzliesmojosiem prieksmetiem
un materialiem.

- Nekada gadijuma neatstajiet

ierci bez uzraudzibas, ja ta
pievienota elektrotiklam.

levéribai
- Vienmeér nododiet ierci Philips

autorizétam servisa centram,
ja nepieciesama apskate vai
remonts. Ja remontu veic
nekvalificéts cilvéeks, lietotajam
var rasties Tpasi bistamas
situacijas.

- lerice sasniedz maksimalo

temperaturu uzreiz péec
uzsilsanas. Faktiska temperatdra
lietoSanas laika var but zemaka.

- leveidojiet tikai sausus matus.

Nelietojiet ierici ar mitram
rokam.

- Nav ieteicams lietot ierici

maksligo matu taisnosanai.

Ja vélaties izmantot ierici
maksligo matu taisnosanai,
vienmer jautajiet maksligo matu
izplatitajam.

- Neatstajiet platnes matos ilgak

neka dazas sekundes, ta ka
tadéjadi var tikt sabojati jusu
madti.

. Péc lietosanas vienmér

atvienojiet ierici no elektrotikla.

- Netiniet elektrnbas vadu ap ienci

un nelaujiet tam saskarties ar
karstajam ierices virsmam.

- Uzglabajiet sildisanas platnes

tiras un brivas no putekliem,
netirumiem un matu veidosanas
izstradajumiem, piemeéram,
putam, lakas un zelejas.

Nekada gadijuma neizmantojiet
ierici ar matu veidosanas
izstradajumiem.

- Uz matu iztaisnotaja sildisanas

platném ir parklajums. Sis
parklajums laika gaita var léni
nodilt. Tas neietekmé ierices
darbibu.

- Uzgaidiet, idz ierice ir

atdzisusi, pirms pievienot vai
nonemt Nutri wonder platnu
parklajumus.

- Pirms novietojat ierci

glabasana, pagaidiet, lidz ta
atdziest.

- Jaizmantojat ierici krasotiem

matiem, taisnosanas platnes var

przez dzieci w wieku powyzej 8
lat oraz osoby z ograniczonymi
zdolnosciami fizycznymi,
sensorycznymi lub umystowymi,
a takze nieposiadajgce

wiedzy lub doswiadczenia

w zakresie uzytkowania

tego typu urzadzen, pod
warunkiem, ze bedg one
nadzorowane lub zostang
poinstruowane w zakresie
korzystania z urzgdzenia

w bezpieczny sposob oraz
zostang poinformowane o
potencjalnych zagrozeniach.
Dzieci nie mogg bawic sie
urzadzeniem. Dzieci nie

Mogg czysci¢ urzadzenia ani
konserwowac go bez nadzoru.

- Zachowaj ostroznosc¢ podczas

korzystania z urzadzenia,
poniewaz moze byc bardzo
gorgce. Unikaj kontaktu
urzadzenia ze skorg i trzymaj je
wytgcznie za uchwyt.

- Trzymaj urzgdzenie z dala od

powierzchni nieodpornych na
wysokie temperatury i nigdy
nie przykrywaj urzadzenia (np.
recznikiem lub odziezg), gdy
jest ono gorgce.

- Trzymaj witaczone urzadzenie z

dala od tatwopalnych substandji
| przedmiotow.

- Nigdy nie zostawiaj urzadzenia

bez nadzoru, gdy jest
ono podtgczone do sieci
elektrycznej.

Uwaga
- Koniecznosc przegladu lub

naprawy urzadzenia zawsze
zgtaszaj do autoryzowanego
centrum serwisowego firmy
Philips. Naprawy przez osoby
niewykwalifilkowane moga
prowadzi¢ do powstania
powaznego zagrozenia dla
uzytkownika urzgdzenia.

- Urzgdzenie osigga maksymalng

temperature bezposrednio po
rozgrzaniu. Podczas uzywania
rzeczywista temperatura moze
byc¢ nizsza.

- Uzywaj urzadzenia wytgcznie

na suchych wtosach. Nie
obstuguj urzadzenia mokrymi
rekami.

- Nie zaleca sie stosowania

urzadzenia na sztucznych
witosach. Jesli chcesz
zastosowac urzadzenie na
sztucznych wtosach, skonsultuj
sie z ich sprzedawca.

Citeste cu atentie acest manual de utilizare inainte de
utilizarea aparatului si pastreaza-1 pentru consultare
ulterioara.

4

Pericol

. Este interzisa introducerea

aparatului in apa sau in orice alt
lichid si clatirea acestuia sub jet
de apa.

- Nu utilizati aparatul in cada sau

- Cand utilizati aparatul

in dus. Feriti aparatul de apa.
Nu asezati sau depozitati
aparatul langa cada, dus,
chiuveta sau alte vase
care contin apa. @
in camera de baie,

scoateti-l din priza dupa
utilizare. Apropierea apei
prezinta un risc, chiar si atunci
cand aparatul este oprit.

Avertisment

Inainte de a conecta aparatul,
verificati daca tensiunea
indicata pe aparat corespunde
tensiunii de alimentare locale.

- Verificati regulat starea cablului

de alimentare. Nu folosi
aparatul daca stecherul, cablul
de alimentare sau aparatul
nsusi este deteriorat.

- In cazul in care cablul de

alimentare este deteriorat,
acesta trebuie inlocuit
intotdeauna de Philips, de un
centru de service autorizat de
Philips sau de personal calificat
in domeniu, pentru a evita orice
accident.

. Acest aparat poate fi utilizat de

catre copii incepand de la varsta
de 8 ani si persoane care au
capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau sunt lipsite
de experienta si cunostinte,
daca sunt supravegheate sau

au fost instruite cu privire la
utilizarea in conditii de siguranta
a aparatului si inteleg pericolele
pe care le prezinta. Nu permiteti
copiilor sa se joace cu aparatul.
Procesele de curatare si
intretinere de catre utilizator nu
trebuie realizate de catre copii
fara a fi supravegheati.

- Utilizati cu atentie aparatul,

deoarece acesta poate deveni
extrem de fierbinte. Evitati
contactul cu pielea si tineti
aparatul numai de maner.

- Pastrati aparatul la distanta

de suprafetele care nu sunt
termorezistente si nu acoperiti
aparatul (de ex. cu un prosop
sau cu Imbracaminte) atunci

6 Nu utilizati capacele atunci cand sunt deteriorate.

7 Vizitati www.philips.com/haircare pentru mai multe
informatii referitoare la punctele din care puteti
achizitiona capacele.

5 Comandarea accesoriilor

Pentru a cumpara accesorii sau piese de schimb, vizitati
www.shop.philips.com/service sau contactati distribuitorul
dvs. Philips local. Puteti, de asemenea, contacta Centrul de
asistenta pentru clienti Philips din tara dvs. (veti gasi datele
de contact in brosura de garantie internationala).

6  Garantie si asistenta

Daca aveti nevoie de informatii sau de asistenta, va rugam
sa vizitati www.philips.com/support sau sa consultati
brosura de garantie internationala.

Pycckum

BrinpamuTes

1 BeeaeHue

[Mo3apasasiem ¢ nMokynkoi npoaykumu Philips! 4To6el BocroabsosaThesa
BCceMm npenmylecTsammn noaaepxki Philips, 3apernctpupyrite
nspeAve Ha Beb-caite www.philips.com/welcome.

B komnaexT BbinpamMuTeas Nutri wonder BXOAAT CbeMHble HacaaKu
Nutri wonder aas naacTvH. OHU BEIAEGASIOT MUTATEAbHbIE KOMMOHEHTbI
MOA BO3AEMCTBYEM TEMAA BLINPAMMUTEAS. B pesyAbTaTe Bawum

BOAOCHI CTaHyT 6oAee MArKUMU 1 BaecTAMMM, Haaeemcs, 4To Bam
MOHPaBATCSA BbINPAMMTEAb AAd BoAoC Nutri wonder n Hacaaku Nutri
wonder AAs MAGCTUH.

2 O6buee onucaHue

1 Whamkatop Care (3aropaetcsi TOABKO MpU MPaBUABHOM yCTaHOBKE
obenx Hacaaok Nutri wonder aAas NAACTUH)

KHoMKM oTcoeAnHeHWA HAacaAOK

KHorka peryAnpoBKu Temnepatypsbi

KHomKa BKAIOUEHMs/BbIKAIOUYEHMS

Hacaaku Nutri wonder aaa naacTuH

TepMOCTOMKMI HEXOA

O U A WN

3 BakHas nHbopmaums
IMepeA MCMOAb30BaHVEM MPUBOPA BHUMATEALHO O3HAKOMETECH C
PYKOBOACTBOM TMOABb3OBATEAA N COXPaHUTE €ro AAA AaAbHeNWwero
CTIONL308aHIIA 5 KaUECTBE CTPABOUHOTO MATEpHaRa.

Onacho!

- 3anpellaeTca norpy>atb Nprbop B
BOAY WA APYTUE XUAKOCTH, @ TaKxKe
MPOMbIBATb €ro MoA, CTPYEN BOAbI.

- He noab3ynTecb Nprbopom B BaHHOM
WA oA AyweM. XpaHuTe npnbop
BAAAM OT BOAbI He kaaamTe 1 He
XpaHUTe Nprbop PSAOM C BaHHaMM,
AYLWEBBIMU KabMHKaMW,

Tasamu, PakoBMHAMM U ) @
APYTVIMIW €MKOCTAMM C BOAOW.

- Ecan npnbop mcnonb3syeTcs B
BaHHOWM KOMHaTe, MOCAE MPUMEHEHMS
OTKAIOYaNTE ro OT aAeKTpoceTH. Boaa
onacHa AAs Mpubopa, AaXKe ecAn OH
BbIKAIOYEH.

MpeaynpexkaeHue

- [epea noakaoueHem npubopa
ybeAMTECh, UTO YKa3aHHOE Ha
HEM HOMMWHAABHOE HarpsiKeHe
COOTBETCTBYET HAMPSHKEHMIO
MECTHOM 3AEKTpOCETM.

- PeryaspHo nposepsiiTe cocTosHme
CETEBOro LUHypa. 3anpeLieHo
MOAB30BATbCSA SAEKTPOMNPUOOPOM,
€CAV CETEBas BMAKa, CETEBOM
LWHYP MAM CaM MPrOOP MOBPEXAEHDI.

- B cayyae nospexaeHust ceTesoro
LUHYpa ero HeObXOAMMO 3aMEHUTD.
YT0bbI 0becneunTs HesonacHyto
3KCNAyaTaumio Nprbopa, 3ameHsanTe
LLIHYP TOABKO B aBTOPW30BaHHOM
cepsucHoM LeHTpe Philips nan B
CEPBMCHOM LIEHTPE C MEepPCOHAAOM
aHaAOTMYHOM KBaAUUKALIMN.

AETaAEN rapaHTUIHbIE 0DA3ATEABCTBA
TEpAIOT CUAY.

- CoxpaHuTe YynakoBKYy AAS
AAABHEWLLErO UCMOAL30BaHNS B
KauyecTBe CMpaBOYHOrO MaTepuana.

- Mcnoab3sosarme Hacaaok Nutri
wonder AAA MAACTUH HEODXOAMMO
NpeKpaTUTb Yepe3 3 MecsLa NocAe
BCKPbITUS YNAKOBKM.

DAeKTpoMarHuTHble noas (M)

S7oT npubop Philips cooTBeTCTBYET BceM NMPUMEHUMBIM CTaHAApPTaM U

HOPMam MO BO3AEMCTBMIO SAEKTPOMArHUTHBIX MOAEN.
|

3awmTa OKpYy’KatoLLel CpeAbl

DTOT CMMBOA O3Ha4aeT, YTO MPOAYKT HE MOXET

ObITb YTUAM3MPOBaH BMECTE C ObITOBbIMU OTXOoAAMM
(2012/19/EC). BoINoAHANTE pasAEAbHYIO YTUAM3ALMIO
SAEKTPUHECKMX M SAEKTPOHHbIX VI3A€/\M;I B COOTBETCTBMM

C NpasrAaMu, NMpUHATBEIMA B Bawem CcTpaHe. HpaBM/\bHaﬂ
YTVAV3aLIMA MOMOXKET NMPEAOTBPATUTL HeraTMBHOE
BO3A€;ICTBVI€ Ha OKpPY>KaloLLyto CpeAy M 3A0POBbE YEAOBEKA.

4 3ameHa HacaAOK

1 AeKOpaTVBHbIN SAEMEHT Ha HacaAKax BbICTYMaeT B KayecTse
MHAVKATOPa, KOTOPbIN YKa3blBAET, YTO B HACAAKE MCTOLMANCH
KOHAMLIMOHMPYIOLME UHTPEAVEHTI, 11 €8 PEKOMEHAYETCH 3aMEHNTb.
MpumMevarie. EcAn AekopaTyiBHbIE SAGMEHTBI Ha HaCaAKaX CTaAmn
CBETABIMM CPasy MOCAE HECKOABKMX MPUMEHEHNI, BO3MOXHO, Bbl
MPVKAAABIBAAM CAMILLKOM MHOTO YCWMAMI BO BpeMs yrAaaku. Hacaaku
YYBCTBUTEABHbI K OKa3bIBAEMOMY AABAEHMIO.

2 Ecan Hacaakm Nutri wonder 6onblue He obecneumsaioT
3$PEKTUBHOE MITaHE BOAOC MAM OT HUX HE UCXOAWT MPUATHbIN
apoMmaT, 3aMeHNTE HaCaAKK AN obecriedeHms Hauboree
3OPEKTUBHOIO yX0Aa 3a BOAOCAMM.

3 B 3aBMCMMOCTYM OT AAMHBI BOAOC W HaCTOTbI UCMOAB3OBAHMS
nprbopa HacaaKK MOMXHO MCMOAL30BATb AO OAHOTO MecsLa®
(okono 10 npumereHmin). (*IMpu ycAOBKI MCNOAB3OBAHKA AAA BOAOC
CPEAHEN AAVHDBI ABA Pa3a B HEAGAIO.)

4 CpoK cAy»6bl HACAAOK COCTABASET 3 MECsALIA C MOMEHTA WX
M3BAGUEHNA 13 YMaKOBKM.

5 O6e HacaaKK HEOOXOAMMO 3aMEHATb OAHOBPEMEHHO.

6 He ncnons3yinTe NoBpexAeHHbIE HACAAKM.

7 AOTIOAHWUTEABHYIO MHPOPMALIMIO O MPUOBPETEHMI HACAAOK CM. Ha
Beb-carTe www.philips.com/haircare.

5 3akas akceccyapos

YT106bI MPUOBPECTH aKcecCyapsl MAM 3amacHble YacTy, MOCeTUTe Beb-
cainT www.shop.philips.com/service 1A obpatriTecs B MeCTHyio
Toprosyio opraHm3aumio Philips. MoxHo Takke cBA3aTbCA C LEHTPOM
noaAepX ki noTpebuTeneit Philips B Bateit cTparHe (KoHTaKTHas
MHPOPMALIMA NPVBEAEHA Ha FAPAHTUIMHOM TaAOHE).

6 lapaHTMA U noaAsepXkKa

AAA NOAYHEHNA MOAAEPXKM MAK MHGOPMaLIMK NoceTuTe Beb-caiT
www.philips.com/support 111 03HaKoMbTECh C MHGOPMaLIVEN Ha
rapaHTUMHOM TaAOHe.

DeH. AAA BbITOBBIX Hy»KA

WMaroTosuTens: " Ouannc KoHcoiomep Aaindctana b.B.", TycceHamneneH 4,
9206 AA, ApaxteH, Huaepaanabl. CaenaHo B KuTae.

VmnopTep Ha TeppuTopuio Poccum 1 TamoxerHoro Cotoza: OOO
«DUAUIMCy, Pocens, Mocksa, ya. Cepresi Makeesa, 13,

Ten +7 495 961 1111

Moaens: HP8383
HoMuHanbHble napameTpbl: 110-240V~ 50-60Hz 43W

il ©

Slovensky

1 Uvod

Gratulujeme Vam k nakupu a vitame Vas medzi zakaznikmi
spolo¢nosti Philips! Ak chcete vyuZit vsetky vyhody
zakaznickej podpory spolocnosti Philips, zaregistrujte svoj
vyrobok na www.philips.com/welcome.

Zehli¢ka na vlasy Nutri wonder sa dodava s odnimatelnymi
krytmi platni Nutri wonder, ktoré su aktivované teplom
zehlicky na vlasy a uvolniuju osetrujuce zlozky. Vdaka tomu
mate pocit, Ze vase vlasy su jemnejsie a lesklejsie. Dufame,
ze budete spokojni s pouzivanim zehlicky na vlasy Nutri
wonder a krytov platni Nutri wonder.

2 Opis zariadenia

1 Indikator Care (rozsvieti sa iba vtedy, ked su oba kryty
platni Nutri wonder pripojené spravne)

Tlacidla uvolnenia krytov

Tlacidlo ovladania teploty

Vypinac

Kryty platni Nutri wonder

O U A W N

ucesov.

- Ohrevne platne zehlicky na

vlasy maju povrchovu vrstvu.
Tato povrchova vrstva sa mbze
casom postupne opotrebovat.
Neovplyvni to vsak spravnu
c¢innost ani vykon zariadenia.

- Pred pripojenim alebo

odpojenim krytov platni
Nutri wonder pockajte, kym
zariadenie nevychladne.

- Predtym, ako zariadenie

odlozite, nechajte ho
vychladnut.

- Ak zariadenie pouzivate na

farbene vlasy, ohrevnée platne
sa mbzu znedistit.

- Do otvorov nezasuvajte kovove

predmety, aby nedoslo k
zasahu elektrickym prudom.

- Na odstranenie krytov platni

Nutri wonder nepouzivajte
kovove alebo ostrée predmety.

- Zariadenie nepouzivajte na iné

ucely, ako tie, ktore su opisane v
tomto navode na pouzitie.

- Ak su kryty platni Nutri wonder

poskodene alebo pokazeneé,
vymente ich za nove kryty.

- Nikdy nepouzivajte

prislusenstvo ani suciastky

od inych vyrobcov ani
prislusenstvo, ktoré spolocnost
Philips vyslovne neodporudila.
Ak taketo prislusenstvo alebo
suciastky pouzijete, zaruka
straca platnost.

- Obal si ponechajte na neskorsie

pouzitie.

- Kryty platni Nutri wonder

pouzite do 3 mesiacov od
otvorenia obalu.

Elektromagnetické polia (EMF)

Te
no

nto spotrebi¢ Philips vyhovuje vsetkym prislusnym
rmam a smerniciam tykajucim sa vystavenia

elektromagnetickym poliam.

Zi

votné prostredie

Tento symbol znamena, Ze toto zariadenie sa

ne

(2012/19/EU). Postupuite podla predpisov platnych

VO

elektronickych vyrobkov. Spravna likvidacia pomaha

smie likvidovat s beznym komunalnym odpadom

)i¢

vasej krajine pre separovany zber elektrickych a

zabranit negativnym vplyvom na Zivotné prostredie

al
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udskeé zdravie.

Vymena krytov

Dekoracia na krytoch funguje ako indikator ,prazdneho
krytu®, ktory signalizuje, Zze kondicionovaci Ucinok krytu sa
zoslabil a kryty sa odporuca vymenit.

Poznamka: Ak dekordcia na krytoch zmizne po
niekolkych pourzitiach, je mozné, ze pri Uprave Ucesu
tlacite prilis silno. Kryty su citlivé na vyvijany tlak

Ak mate pocit, ze kryty platni Nutri wonder uz nemaju
taky osetrujuci efekt a vonu ako predtym, vymerite kryty a
znova si uzivajte maximalnu starostlivost o vase vlasy.

V zavislosti od dlZky vlasov a frekvencie pouzivania

sa kryty mézu pouzivat az jeden mesiac*, priblizne pri
desiatich vyrovnavaniach vlasov. (* Pri dvoch pouzitiach
tyzdenne na vlasoch s dlZkou po plecia.)

Kryty pouzite do troch mesiacov od otvorenia balenia.
Kryty vzdy vymernite ako par.

Nepouzivajte poskodeneé kryty.

Informacie o tom, kde si mézete kryty zakupit, najdete na
stranke www.philips.com/haircare.

- Po uporabi aparat vedno

izkljucite.

- Napajalnega kabla ne ovijajte

okrog aparata in pazite, da
ne pride v stik z vrocimi deli
aparata.

- Grelni plosdi naj bosta cisti

in brez prahu ter izdelkov za
oblikovanije priceske, kot so
pena, prsilo in gel. Aparata
nikdar ne uporabljajte z izdelki
za oblikovanje priceske.

- Grelne plosce ravnalnika las

imajo prevleko. Ta previeka se
lahko s¢asoma obrabi. To ne
vpliva na delovanje aparata.

- Preden namestite ali snamete

prevleki za plosci Nutri wonder,
pocakajte, da se naprava ohladi.

- Preden aparat shranite,

pocakajte, da se ohladi.

. Ce napravo uporabljate na

barvanih laseh, se lahko grelni
plosci obarvata.

-V reze ne vstavljajte kovinskih

predmetov, da ne povzrocite
elektricnega Soka.

- Za odstranjevanje prevlek

za plosci Nutri wonder ne
uporabljajte kovinskih ali ostrih
predmetov.

- Aparat uporabljajte izklju¢no

v namene, ki so opisani vtem
prirocniku.

- Ce sta prevleki za plos¢i

Nutri wonder poskodovani
ali zlomljeni, ju zamenijajte z
novima prevlekama.

- Ne uporabljajte nastavkov ali

delov drugih proizvajalcey, ki
jih Philips izrecno ne priporoca.
Uporaba taksnih nastavkov
razveljavi garancijo.

- Shranite embalazo za poznejso

uporabo.

- Prevleki za plosci Nutri wonder

uporabite v treh mesecih po
odstranitvi iz embalaze.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta aparat Philips ustreza vsem upostevnim standardom in
predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Okolje

Ta simbol pomeni, da izdelka ne smete odlagati

skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki
(2012/19/EU). Upostevajte drzavne predpise za
lo¢eno zbiranje elektri¢nih in elektronskih izdelkov. S
pravilnim odlaganjem pripomorete k preprecevanju

hi¢

negativnih vplivov na okolje in zdravje ljudi.
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Zamenjava pokrovckov

Okras na pokrovckih ima vlogo kazalnika »praznosti, ki
pokaze, da je negovalni uc¢inek pokrovckov pojenjal in da
ju je treba zamenijati.

Opomba: Ce okras na pokrovekih zbledi po prvih nekaj
uporabah, mogoce med uporabo aparata prevec
pritiskate. Pokrovcka sta obcutljiva na pritisk.

Ce menite, da prevleki za plos¢i Nutri wonder ne
opravljata vec ustrezno svojih funkcij, kot sta hranjenje in
odisavljanje las, ju zamenijajte in svojim lasem ponovno
omogocite popolno nego.

konsultujte sa distributerom
umetnute kose.

- Nemojte da ostavljate ploce na

kosi duze od nekoliko sekundi,
jer moze da dode do ostecenja
kose.

- Aparat nakon upotrebe uvek

iskljucite iz struje.

- Nemojte da namotavate kabl za

napajanje oko aparata i pazite
da kabl za napajanje ne dode
u kontakt sa vrelim delovima
aparata.

- Pazite da grejne ploce uvek

budu ciste i bez tragova prasine
i proizvoda za oblikovanje kose
poput pene, sprejaili gela.
Nikada ne koristite aparat u
kombinaciji sa proizvodima za
oblikovanje kose.

- Grejne ploce aparata za

ravnanje kose imaju povrsinski
sloj. Taj povrsinski sloj moze
vremenom da se lagano haba.
To ne utice na performanse
aparata.

- Sacekajte da se aparat ohladi

pre postavljanja ili skidanja Nutri
wonder prekrivaca ploca.

- Pre odlaganja sacekajte da se

aparat ohladi.

- Ako aparat koristite na

ofarbanoj kosi, grejne ploce
Mogu da se oboje.

- Da biste izbegli strujni udar,

nemojte da stavljate metalne
predmete u otvore.

- Nemojte da koristite metalne ili

osStre predmete za uklanjanje
Nutri wonder prekrivaca ploca.

- Aparat koristite iskljucivo u svrhu

opisanu u ovim uputstvima.

- Ako se Nutri wonder prekrivaci

plocCa ostete ili polome,
zamenite ih novim.

- Nikada nemoijte da koristite

dodatke niti delove drugih
proizvodaca koje kompanija
Philips nije izricito preporucila.
U slucaju upotrebe takvih
dodataka ili delova, garancija
prestaje da vazi.

- Sacuvajte pakovanje kao

referencu.

- Upotrebite Nutri wonder

prekrivace ploca u roku od 3
meseca od otvaranja pakovanija.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips uredaj je u skladu sa svim vazec¢im standardima
i propisima o izloZzenosti elektromagnetnim poljima.

Zivotna sredina
Ovaj simbol ukazuje na to da ovaj proizvod ne

sme da se odlaze sa obi¢nim kuc¢nim otpadom
(2012/19/EU). Pridrzavajte se propisa svoje zemlje
za odvojeno prikuplianjem otpadnih elektri¢nih/

hi¢

KOpUCTyBaYa.

- TemMnepaTypa NpUCTPOIO AOCAraE
MaKCMMaAbHOI BIAPa3y MiCAs
HarpiBaHHs. MakTWyHa TemnepaTypa
MiA YacC BUKOPUCTAHHSA MOXe OyTu
HUKYE.

- BukopucToByrTe npucTpin Amle
Ha CyXOMYy BOAOCCI. He TopkanTecs
MPUCTPOIO BOAOTUIMU PYKaMM.

- He pekomeHayeTbCA
BUKOPUCTOBYBATU MPUCTPIV AAS
WTYYHOrO BOAOCCA. AAe AKLLO BK BCE
XK baxkaeTe Le 3pobuTH, 0OOB'A3KOBO
MPOKOHCYABTYMTECS 3 MPOAABLIEM,

Y SKOro BW NMpuabav Lie LWTyyHe
BOAOCCH.

- He 3aauwanTe NAaCTUMHM Ha BOAOCCI
AOBLUE HIXK Ha KiAbKa CEKYHA, IHaKLLe
MOXHa MOLKOAMTU BOAOCCH.

- [TicAst BUKOPUCTaHHS 3aBXAM
BIA'€EAHYWTE MPUCTPIN BiA MEPEXKI.

- He Hakpy4ymTe Ha MpUCTpPIV WHYP
XKMBAEHHS Ta YHMKaMTE KOHTaKTY
OCTaHHbOrO 3 rapAYMMMN YacTHUHAMM
MPUCTPOIO.

- CAlaKynTE, OO HarpiBaAbHi MAACTUHM
OYAN YMCTUMM, WO Ha HUX He ByAO
MUAY Ta 3acObiB MOAEAIOBAHHS
3a4ICKM: MIHKK, AaKY Ta FeAlo AAS
BOAOCCA. HIKOAW HE BUKOPUCTOBYMTE
MPUCTPIM pa3oM i3 3acobamm
MOAEAIOBAHHSA 3a4iCKM.

- HarpiBaAbHI MAQCTUHM LWMNLIB AAS
BUMPAMAEHHS BOAOCCA MAIOTb
MOKPUTTSA. 3 YaCOM Lie MOKPUTTS
MoOXe 3HoLyBaTucA. Lle He BnAvBae
Ha poboTy MPUCTPOIO.

- [lovexanTe, NOKM NPUCTPIN He
OXOAOHE, NMePLU HiXX BCTAHOBAIOBATM
ab0 3HIMATV HaKAQAKM Ha MAACTUHM
Nutri wonder.

- [lepea TUM K BIAKAACTM MPUCTPIN Ha
306epiraHHs, AaNTe MOMY OXOAOHYTMU.

- AKLWO NpUCTPIN BUKOPUCTOBYETHCA
AN MOAEAIOBaHHSA dapboBaHOro
BOAOCCS, Ha HarpiBaAbHMX MAACTUHAX
MOXYTb 3'ABUTUCS NAAMM.

- He BcTaBAaaliTe MeTaneBi NpeaMeTH B
OTBOPU, OCKIABKM Lie MOXXE NPU3BECTM
AO YPKEHHSA EAEKTPUYHUM CTPYMOM.

- He BUKOPUCTOBYMTE METaAEBI
abo rocTpi NpeAMETH, Wob 3HATU
HaKAaAKM Ha naacTuHKM Nutri wonder,

- He BuKopuCTOBYMTE MPUCTPIN AAA
IHLUMX LIAEM, HEe OMMCaHMX Y LIbOMY
MOCIOHVIKY.

- AKWO HakAaAKKM Ha nAacTuHM Nutri
wonder NOWKOAXKEHO UM po36UTO,
3aMiHITb X Ha HOBI.

- He BrKopucTOBYITE MPpHAAAAA
UM AETAAI IHLLIMX BUPOBHMKIB, 33
BMHATKOM TWUX, sIKI PEKOMEHAYE
komnaHisa Philips. BukopucTaHHs

i AT - Nie przetrzymuj l: tek Nna v . , . , v 3 Pokroveka lahko uporabliate do enega meseca* oziroma ! ) : ) o
tikt notraipitas. | P o {y. 1 p'yk'lk und cand este fierbinte. - AeTv cTapuie 8 AeT 1 AMLa C feplovadomy kit 5 Objednavanie prislusenstva priblizno deset ravnanj, odvisno od dolzine las in clektonskih prozvoda. Prayiino odlaganje doprinos) ML a1 00 MPUAGAAR UM ACTaAEN
- Neievietojiet atverés metala wiosac uz€] iz Kitka sexun OrPaHNYEHHBIMM UHTEAAEKTYaAbHbBIMM 3 Délezite Ak chcete kupit prisluéenstvo alebo nahradné diely, prejdite pogostosti uporabe. (*velia pri uporabi dvakrat tedensko 2 0 Ly

prieksmetus, lai izvairitos no
elektriskas stravas trieciena.

- Neizmantojiet metaliskus

w jednej pozycji, gdyz moze to
doprowadzi¢ do uszkodzenia
witosow.

- Mentineti aparatul la distanta

de obiecte si materiale
inflamabile cand acesta este
pornit.

AN ¢M3I/M€CKI/1MI/I BO3MOXHOCTAMM,
d TaKXKe AMa C HEAOCTATOYHbIM
OrNbITOM U 3HAHWAMW MOT'YT

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento navod
na pouzitie a uschovaijte si ho na pouzitie v budicnosti.

Nebezpeclenstvo
. Zariadenie nikdy neponarajte

na
Ssa

webovu stranku www.shop.philips.com/service alebo
obratte na svojho predajcu vyrobkov znacky Philips.

Mobzete sa obratit aj na Stredisko starostlivosti o zakaznikov
spolocnosti Philips vo svojej krajine (kontaktné udaje

na;

jdete v celosvetovo platnom zaru¢nom liste).

~N o U

na srednje dolgih laseh)

Pokrovcke uporabite v treh mesecih po odprtju embalaze.
Vedno zamenijajte oba pokrovcka hkrati.

Pokrovckov ne uporabljajte, ¢e so poskodovani.

Za vec informacij o tem, kje kupite pokrovcke, obiscite
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Zamena navlaka

Dekoracija na navlakama ponasa se kao indikator
,napunjenosti”, koji pokazuje da su efekti kondicioniranja
navlaka izgubljene i da se preporucuje njihova zamena.

MpU3BEAE AO BTPATW rapaHTil.
- 36epexiTb YnaKyBaHHA AAS
ManbyTHBOI AOBIAKM.
- BukopucToByiTe HakAaAKM Ha

; ; & ; . Zawsze PO zakonczeniu . www.philips.com/haircare. = : :
Val asus prleksmetus lai N ~ i ~ NMOAB30BATbCA AAHHbIM I_Ipl/|60pOM ;s ; ; ; 6 Zaruka a podpora Napomena: Ako dekoracija na navlakama izbledi nakon .
. ’ _ ; ; - Nu lasati niciodata aparatul do vody ani inej kvapaliny, ani xo s ' ' o naactuHm Nutri wonder npoTtarom 3
nonemtu Nutri wonder platnu korzystania z urzadzenia ' i TOABKO MOA, MPHUCMOTPOM HAK Y J rvapanny Ak potrebujete informacie alebo podporu, navstivie 5  Narocanje dodatne opreme D itekat aparat tokom oblikovania kose. Naviaks s o

parklajumus.

- Neizmantojiet ierici citiem

nolukiem, kas nav aprakstiti saja
rokasgramata.

- Ja Nutri wonder platnu

parklajumiir bojati vai saplisusi,
nomainiet tos pret jauniem.

- Nekad neizmantojiet citu

razotaju piederumus vai
detalas, kuras Philips nav
Tpasi ieteicis. Ja izmantojat
sadus piederumus vai detalas,
garantija vairs nav spéka.

- Saglabajiet iepakojumu

turpmakai informacijai.

- Ilzmantojiet Nutri wonder platnu

parklajumus 3 ménesu laika péc
iepakojuma atversanas.

Elektromagnétiskie lauki (EML)

ST Philips ierice atbilst visiem piemérojamajiem standartiem
un noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku
iedarbtbu.

Vides aizsardziba

Sis simbols nozimé, ka produktu nedrikst izmest kopa
ar parastiem sadzives atkritumiem (2012/19/ES).
leverojiet sava valsti spéka esosos likumus par
atsevisku elektrisko un elektronisko produktu

wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

- Nie obwijaj urzgdzenia

przewodem zasilania i nie
dopuszczaj do kontaktu
przewodu z gorgcymi
elementami urzgdzenia.

- Czysc ptytki grzewcze z

kurzu, brudu oraz srodkow do
uktadania wtosow (np. pianki,
lakieru, zelu). Nigdy nie uzywaj
urzadzenia w potgczeniu z
produktami do stylizacji.

- Ptytki grzewcze prostownicy

sg pokryte powtoka. Powtoka
moze sie powoli scierac.

Nie wptywa to na dziatanie
urzadzenia.

- Przed zatozeniem lub zdjeciem

powlekanych ptytek Nutri
wonder odczekaj, az urzgdzenie
ostygnie.

- Przed schowaniem urzadzenia

odczekaj, az ostygnie.

- Jesli urzgdzenie jest uzywane

nesupravegheat cand este
conectat.

Atentie
- In cazul in care aparatul

necesita examinare sau
reparatii, acesta trebuie returnat
la un centru de service autorizat
de Philips. Depanarea facuta
de persoane necalificate

poate genera situatii

foarte periculoase pentru
utilizator.

- Temperatura maxima apare

numai dupa incalzire.
Temperatura reala in timpul
utilizarii poate fi mai redusa.

- Utilizati aparatul numai pe par

uscat. Nu utilizati aparatul cu
mainile ude

- Nu este recomandata utilizarea

aparatului pe par artificial. Daca
doriti sa utilizati aparatul pe par
artificial, consultati intotdeauna
distribuitorul parului artificial.

- Nu lasati placile pe par mai

MOCAE MOAYYEHWA MHCTPYKLMM MO
6e30MacHOMY MCMOAL30BaHMIO

nNprbopa 1 Npu YCAOBUM MOHMMaHMS
NOTEHLMaAbHBIX OMNaCHOCTEM.

He no3sonsiiTe A€TAM UrpaThb

C npmbopoM. AeTn MoryT
OCYLLECTBAATb OUMCTKY U YXOA 3a
NPUOOPOM TOABKO MOA NMPUCMOTPOM
B3POCAbIX.

- [Tpn ncnoabsoBaHmMM nprbopa

COBAIOAANTE OCTOPOXHOCTb, TaK Kak
NPMOOP MOXET CMABHO HarpeBaTbCs.
I136eraiiTe KoHTaKTa npubopa ¢
KOXEN U AepXKuTe NMPrbOp TOALKO 3a

PY4YKY.

- He noaHocuTe nprnbop K

HETEPMOCTOVKMM NOBEPXHOCTSM.
He HakpbiBanTe ropsumi npubop
(HanpyMep, MOAOTEHLIEM WAM
TpSANKowm).

- AepuTe BKAIOYEHHbI Mprbop B

CTOPOHE OT AErKOBOCMAAMEHSIOLLIMXCS
OOBEKTOB M MaTEPUAAOB.

- 3anpellaeTcs OCTaBASTh

MOAKAIOYEHHBIV Mpubop 6e3

ho neoplachuijte vodou.

- Zariadenie nepouzivajte vo vani
ani v sprche. Zariadenie chrante
pred vodou. Zariadenie
neumiestnujte ani neodkladajte
v blizkosti vani,
sprchovych kutov, @
umyvadiel, drezov ani
inych nadob
obsahujucich vodu.

- Ked zariadenie pouzivate
v kupelni, po pouziti ho
odpoijte od siete. Blizkost vody
predstavuje riziko, aj ked je
zariadenie vypnute.

Varovanie

- Pred pripojenim zariadenia
skontrolujte, ¢i sa napatie
uvedene na zariadeni zhoduje
s napatim v sieti.

- Pravidelne kontrolujte
stav napajacieho kabla.

Ak je poskodena zastrcka,
sietovy kabel alebo samotne
zariadenie, nepouzivajte ho.

webovu stranku www.philips.com/support alebo si
precitajte informacie v medzinarodne platnom zaru¢nom
liste.

Slovenscina

1 Uvod

Cestitamo za nakup in pozdravljeni pri Philipsu! Ce Zelite
popolnoma izkoristiti podporo, ki jo ponuja Philips, izdelek
registrirajte na spletnem mestu www.philips.com/welcome.
Ravnalnik las Nutri wonder ima snemljivi prevleki za plosci

Nutri wonder, ki zaradi toplote ravnalnika sprosc¢ata hranilne
snovi. Tako bodo vasi lasje na dotik mehkejsi in bolj svetleci.

Upamo, da boste zadovoljni z ravnalnikom las Nutri wonder
in previekama za plosci Nutri wonder.

2 Splosni opis

1 Indikator za nego Care (se vklopi le, Ce sta obe prevleki za

plos¢i Nutri wonder ustrezno namesceni)
Gumba za sprostitev pokrovcka

Gumb za regulacijo temperature

Gumb za vklop/izklop

Prevleki za plosc¢i Nutri wonder

Pokrov, odporen proti vrocini

3 Pomembno

Pred uporabo aparata natancno preberite ta uporabniski
priro¢nik in ga shranite za poznejso uporabo.

Nevarnost

- Aparata ne potapljajte v vodo
ali drugo tekocino in ga ne
izpirajte pod tekoco vodo.

- Aparata ne uporabljajte v kadi
ali pod prho. Aparata ne hranite
blizu vode. Aparata ne

QU A WN

Dodatno opremo ali rezervne dele lahko kupite na spletni
strani www.shop.philips.com/service ali pri Philipsovem
prodajalcu. Lahko se tudi obrnete na Philipsov center za
pomoc uporabnikom v vasi drzavi (podatki za stik so na
mednarodnem garancijskem listu).
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Garancija in podpora

Ce potrebujete informacije ali podporo, obis¢ite
www.philips.com/support ali preberite mednarodni
garancijski list.

1

Uvod

Cestitamo na kupovini i dobro doéli u Philips! Da

biste na najbolji nacin iskoristili podrsku koju nudi
kompanija Philips, registrujte svoj proizvod na stranici
www.philips.com/welcome.

Nutri wonder aparat za ispravljanje isporucuje se sa
odvojivim Nutri wonder prekrivacima ploca koje aktivira
toplota aparata radi ispustanja sastojaka za negu kose.
Nadamo se da cete sa uzivanjem koristiti Nutri wonder
aparat za ispravljanje i Nutri wonder prekrivace ploca.

2

1
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Opsti opis
Indikator ,Care” (Nega) (ukljucuje se samo kada su oba
Nutri wonder prekrivaca ploca pravilno postavljena)
Dugmad za oslobadanje navlaka
Dugme za kontrolu temperature
Dugme za ukljucivanije/iskljucivanje
Nutri wonder prekrivaci plo¢a
Termootporni zastitni poklopac

Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovaj korisnicki
priru¢nik i sacuvajte ga za buduce potrebe.

Opasnost
- Ne uranjajte aparat u vodu ili

5

osetljive na pritisak koji se primenjuije.

Ako primetite da uc¢inak Nutri wonder prekrivaca ploc¢a, u
smislu nege i mirisa, opada, zamenite prekrivace da biste
uzivali u maksimalnoj nezi kose.

U zavisnosti od duZzine kose i uc¢estalosti koris¢enja,
navlake mozete da koristite i do mesec dana* za oko 10
sesija ravnanja. (*kada se koriste dvaput nedeljno na kosi
¢ija je duzina do ramena)

Iskoristite navlake u roku od 3 meseca od otvaranja
pakovanja.

Uvek menjajte navlake u paru.

6 Nemoijte da koristite navlake kada su ostecene.

7

5

Posetite www.philips.com/haircare za vise informacija o
mestu na kojem mozete da kupite navlake.

Narucivanje dodataka

Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite stranicu
www.shop.philips.com/service ili se obratite prodavcu
Philips proizvoda. Mozete i da se obratite Centru za
korisni¢ku podrsku kompanije Philips u vasoj drzavi (detalje
za kontakt ¢ete pronaci u medunarodnom garantnom listu).
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Garancija i podrsSka

Ako su vam potrebne informacije ili podrska, posetite
stranicu www.philips.com/support ili procitajte
medunarodni garantni list.

YKpaiHcbKa

1

BeTyn

BiTaemo Bac i3 nokyrnkoio Ta AackaBo MpocMo AO KAyby

Philips! LLlo6 cnoBHa cKoprcTaTHCa NIATPYMKOIO, SiKy MPOMOHYE
komnanisi Philips, 3apeecTpyiiTe cBilt NpUCTpin Ha BeO-canTi
www.philips.com/welcome.

LLpmnui ans posnpsamaenHs Boroccsa Nutri wonder nocTavaioTses 3i
3HIMHUM HakAaAKamm Ha nAacTuHK Nutri wonder, Lo akTyBYyIoThCA

MiA AI€IO TeNAa WMNLIB i MOAAIOTb NOXMBHI IHIPEAIEHTU. AK HACAIAOK,
Bu BiauyeTe, LLO BOAOCCA CTAAO M'AKILMM i BAVCKYYilmM. Mu
CMOAIBAEMOCH, WO Bam CroA06aeThCs KOPUCTYBATUCA LWMMLIAMM AAS
po3npamMAeHHs Borocca Nutri wonder i HakaaaKamy Ha naacTukm Nutri

MiCALLIB MiCAA pO3MaKyBaHHS.

EAekTpomarHiTHi noas (EMIT)

Llen npucTpin Philips BiANOBIAQE BCIM YNHHWUM CTaHAGPTaM |
HOPMATMBHMM aKTaMm, WO CTOCYIOTbCA BMAMBY e/\SKTpOMaFHiTHMX MOAIB.

HaekoAuwHe cepepaoBuLle

Ller cmMBOA O3Hauae, WO Lielt BUPI6 He niaaarae yTuAiaLli
3i 38M4aHUMM NOBYTOBMMM Biaxoaamm (2012/19/EU).
AOTpUMYITECH MPaBKA PO3AIACHOTO 360PY EAEKTPUUHIX i
EAEKTPOHHUX NPUCTPOiB y Bawii kpaiki. HarexkHa yTuaizalis
AOMOMOXE 3arobirT HEraTUBHOMY BIAMBY Ha HaBKOAWLLHE
cepeAOBULLE Ta 3A0POB's AIOAEN.

4 3aMiHa KpULIOK

1 BizepyHOK Ha KpULLKax — Lie IHAVMKATOP, SIKMIA YKa3ye Ha 3HVMKEHHS
KOHAMLIOHYIOYOro edeKTy 1 HEOOXIAHICTb 3aMIHUTY KPULLKW.
[MpyMiTKa. AKLLO Bi3ePYHOK NOTBMSAHIB MICAA KIABKOX BUKOPUCTaHb,
MOXAVBO, BI HATVCKaAM Ha MPUCTPIN HAATO crabHO. Crna TUCKY
BMNAMBAE Ha KPULLKU.

2 Axuwo Bu siauyeTe, WO ePeKTUBHICTb HAKAGAOK Ha MAACTVHM Nutri
wonder 3MeHLYeTbCs (HAMPUKAGA, XKUBAEHHS Ta apoMaT3aLlisi He
Taki epeKTVIBHI, AK PaHiLLE), 3aMiHITb X AAS MaKCMMaABHOT TypboTH
npo Bawwe Boroccs.

3 3aAeXKHO BiA AOBMMHI BOAOCCS 1 HAaCTOTH BUKOPUCTaHHS KPULLIOK
BMCTaYa€ Ha MicaLp™ (MprbAvsHo 10 ceaHciB BUMPAMAEHHS).

(* AKWO BMKOPMCTOBYBATH NPUCTPIN ABIUI Ha TUXKAEHD AASl BOAOCCA
AOBXMHOKO AO MAEYeln.)

4 KpuLKKM CAiA BUKOPHCTOBYBATYM MPOTArOM 3 MICALIB NICAA BIAKPUTTS
XHBOT ynaKkoBKM.

5 3aBKAM 3aMiHIONTE OBUABI KPULIKM.

6 He BUKOPUCTOBYITE MOLIKOAMKEH] KPULLKM.

7 AOKAaAHI BIAOMOCTI MPO MiCLA MPUABAHHA KPULLIOK AMB. Ha CTOPIHLI
www.philips.com/haircare.

5 3aMOBAEHHS MPUAAAAS

LLo6 nprabaTh NprAasAs UM 3anacHi YacTWHK, BiABiAAMTE BeD-canT
www.shop.philips.com/service ato 3sepHiTbca A0 anaepa Philips.
Bu Takox MoxeTe 3BepHyTUCH A0 LIeHTpy 06cAyroByBaHHS KAIEHTIB
Philips y cBoilt KpaiHi (KOHTaKTHy iHOPMALLIO WyKalTe B rapaHTilHOMY
TaAOHI).
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Uz uzlikam esosais rotajums kalpo ka deriguma
indikators, kas norada, ka uzliku matus kopjosa iedarbiba
ir samazinajusies un ka ir ieteicams tas nomainit.
Piezime. Ja rotajums uz uzlikam ir kluvis blavaks péc
pirmajam lietosanas reizém, iespéjams, ka jds veidosanas
laika saspiezat tas parak spécigi. Uzlikas ietekmé
spiediens.

Ja jutat, ka Nutri wonder platnu parklajumu sniegums,
pieméram, barosana un aromats, vairs nav pietiekams,
nomainiet parklajumus, lai nodrosinatu matiem
maksimalu kopsanu.

- Aby unikng¢ porazenia pradem,

nie umieszczaj metalowych
przedmiotow w otworach
urzadzenia.

- Nie uzywaj metalowych ani

ostrych przedmiotow do

cauza deteriorarea parului dvs.

- Scoate intotdeauna aparatul din

priza dupa utilizare.

- Nu Infasurati cablul de

alimentare in jurul aparatului
pentru a evita contactul dintre
acesta si parti fierbinti ale
aparatului.

- AAA MPOBEPKM MAM PEMOHTA

yCTPOMCTBa obpallanTecb TOABKO
B aBTOPM30BaHHbIN CEPBUCHbIV
ueHTp Philips. BcreacTaue
HEKBaAMPULIMPOBAHHOIO PEMOHTa
3KCMAYaTaums YCTPOUCTBA MOXET
CTaTb YPE3BbIYANHO OMACHOM.

spolocnosti Philips, servisneho
strediska autorizovaneho
spolocnostou Philips alebo
osoba s podobnou kvalifikaciou,
aby nedoslo k nebezpecnej
situacii.

- Toto zariadenie mbzu pouzivat
deti starSie ako 8 rokov a osoby,

@

pomivalnega korita ali @
drugih posod z vodo. =
- Kadar napravo

uporabljate v kopalnici, jo po
uporabi izkljucite iz elektricnega
omrezja. Neposredna blizina
vode predstavlja nevarnost, tudi
Ce je aparat izklopljen.

- Nemojte da koristite aparat u

kadi niti pod tusem. Drzite
aparat dalje od vode. Nemoite
da stavljate ili odlazete aparat
blizu kada, tuseva,
bazena, umivaonika ili @
drugih sudova koji sadrze -
vodu.

QU A WN
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Nutri wonder HaA€KHMM YMHOM BCTAHOBAEHO Ha MAACTHM)
KHOMKM PO36AOKYBaHHS KPULLIOK

KHorka kepyBaHHs TemnepaTypoio

KHonka , yBiMK./BUMK."

Hakaaakm Ha naactiHm Nutri wonder

TepMocTilKuit KoBMaYoK

Baxkamea iHpopMmauiis

[Nepea TVM AK BUKOPUCTOBYBATU MPUCTPIl, YBOKHO NpounTanTe Lewn
NOCIOHVK KOpUCTyBaYa Ta 36epiraifTe MOro AA Maiby THBOT AOBIAKM.

www.philips.com/support ato npounTaiiTe rapaHTiliHWIA TaAOH.
KomnaHisi Philips BCTaHOBAIOE CTPOK CAYXKOM Ha AaHWi BUPIO — He
MeHLue 3 pokis

CAy»x6a MiATPUMKM CMIOXKMBaYiB

Tea.: 0-800-500-697

(A3BiHKM 3i cTaLLiOHapHUX | MOBIAbHUX TeAedoHiB Y Mexax YKpaiHu
6e3KOLITOBHI)

AAR BiAbLL AeTaAbHOT iHGOpMaLlii 3aBiTarTe Ha www.philips.ua




